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DE STl L ADAS/P ESO S, 
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COK PRIVILEGIO- 



En Sídiriiyj^oY J^ui's SíinécZ'^ño* M- D • SCII. 




Ú jilonf) de Valkjü] 
Efaimno de Cámara 
delReynueftrofenoryde 
^osqm^efiíleenfkíS^nfejo, doy 
éfeeyqM^ auiendo fe 'vifio por hs 
Señores del y vnMr<> compuefio 

m^efaAíag£fiadymt¡tídada 
Tratado de las Aguas,Pefos, 
y yít¿iá2Svdeqm han de^far 
ios Botkmos fique con fu licecia 
fue imprejfo , le tajjaron a tres 
matmedis elplietp ^ en papel. T 
mandaron que epa tajfa fe pon- 
ga al principio de cada volumen 
del dicho litro , para que fe fepa 
y entienda en lo que fe ha </<o 
5" z ijender. 



T A2S S ^. 

^vender, TfMa:qm delló^co^ífif, 

de mandamiento de ios dichos 

feñores delGfinfejo.y pedimiemo 

de Uf^rmJ^l dicho I^íoryUr 

líes, di efia, fee , que es jech^^iHn 

U villa deJSdadridyan)úntini^ 

ue dias del mes de Aíayóideml 

j cfuimentos y muentaj: dos 

años, r 

' Alonfode 

¥aHejo. : 



Vk . ^ -f . 



ER R'J^ 



Folio. I •pag, I •Un. I 5 .fcr vaíTallOidi 
fcr cle,^aflal,io. ^ovi 6.p3»i •^í-J-diiU 

tugnc^díamin ignc» fo.a i .pa. i .Ii.i j^vifi 

bleaicnuc,d¡,vinblcnicntc. fo.24.pa. i Au 

I i-exaluí^dÍ3Cxalbi.fo.3 i .pa» i .Íi. x o»ab* 

^íetínae^di^abretinar. fo.8 r.pa. i X 1 7. taU- 

Y p ó r fér ver dad i] cfta £c com p Corre* 
tor^u<rfoyilombradp.pórcI Rey nticC- 
tro fc¿ór.Dada jcb Akala^a.^^^iíeMayo 



fi 



EL 



EL^EY, 




Valles 5 Méídicd'' 

fíiafa,y Proto- 
medico general 
deftos nueílros ReynoSjnos fue fe- 
cha relaci5,q vos auia des fecho vn 
tratado dejas aguas deftiladas,y 
pefos y medidas , de q los Botica- 
rios auian de vfarjpara la nucua or- 
den que por nos fe auia dado: el 

qual 



Prmkzio, 



¿> 



qualera muy neceíTario , para que 
todos los Médicos y Boticarios cn- 
tcndicflen bien lo que auian de ha- 
zer , y los motiuos q para eíio auia, 
aüido 5 y no erraífen en \o fufo di- 
cho. Y porque en hazer el dicho 
tratado auiades tomado trabajo, 
nos fuplieaftes os mádaífemos dar 
iieencia y facultad para le poder 
imprimir, ypriuilegio por veinte 
años, 6 como la nueftra merced 
fueíTe. Lo qüal viftapor los; del 
nueílro Confejo ,por quantoen el 
fe hizo la diligencia que la Prema- 
tica por nosvltimaraéte íbbre-ello 
fecha diipone,fuc acordado,quc de 
uiamos mandar dar efta nueftra cé- 
dula para vos en la dicha razón , y 
nos tuuimoslo por bie. Por la qual 
vos damos licencia y facultad, pa- 

f 4 ■ i-^ 



-ra que por tiépo y cfpacio de gícz 
años cuiripKdos oriméros íkuicn- 
tes^Que corren y fe cuentan át\^c 
el día dek- fecha deíla.aueílra ce- 
dí; 'a en adelante, vos, ola perfoxia 
qse para -ello vueftro poder huuie- 
re,y/iO otra alguna : podáis ímpri- 
n^i^ry vender el dichp libro, que de 
fufo fe haze mención. Y por Ja pre- 
fente'daraos licencia y facultad a 
qualquier impreílpr 4eí|os nueííros 
Reynosjquejrosnombrai-edesj pa- 
ra qiie durante el dicho tiempo lo 
p^eda,i!T?primir por éi original que 
elnueiiro Cpnfejo fe-YiPjque todo 
ello va.'rubricado .y ¿reliado al fin 
de Alonfo de yallejo nueftro efcri- 
uano dc,Can:uíta,y vno de los que 
cneLnueí-h-q Confejp reíiden ; con 
que antes q fe veda le traigáis ant^ 

ellosj 



oinaljpara qyéffeveafila didí^il^^ 
*|>rc^ion eíHconlbrmea el>o tra§í'r 
¿gais lee, en publica- fornia , coxm 
pdr ;Córret0j:p'o?:no«iOípbradp& 
.vio -y^c:í)rdgi0iíi dichas ÍEDprefsic© 
portT^l <ikfeíii0rigÍDaLy mzndzé^ís 
^^I vliTipreíToi^i^üeíafsá rniprirokre 
cí dic-éolibríjno impriína el priná 
pío y pr imd'p^o (kl,ai lenEc^g 
Jims jáé míaMto cosí eloti^^ 
al aut<)r5PperfQnaaai^aiCofíyf 
iíT^í^iji3Íei-e-> nr.k<0tEaci%iiBá:> psi¿ 
efeto de la dieha;conm;ií)ij:y;taS- 
fa,hafta.<|u.c:ara£s }t pximíx^ üláh 
cho libro cfcé cQTi-egi do-.y uMéo 
por les del nudb-ó.GciRfe jo«y ellár 
do hecho^y no deous 'maneraípue 
da iniprimir él rdidio principio y 
priiiierpliegOjCií el quah ©mediara 
. J 5 mente 



mdite ponga efta- nüeñra licencia, 
■y la aprouacion, ta&j-y erratas-: m 
lopodais vender ni- ^cíidais->^ 
-otra perfonaalgtinajhaita que 4kh 
el dicho libro eDJafQrmafufódÍGfe% 
-fi) pena de caer e incurrir en las pe- 
íías^contemídas en ladicfea ' Premaf 
xica^y leyes de nueñros Reynosj^ 
M>re ello' di^onen^y mandamos 
f[üe durante el dieiíóiíempoiperíbr 
iiá. alguna fovtieÉrkcitcencia no lo 
^ísda impmnur. ni .Vender : ío-pena 
^e el que la iiJípáñíic^y vendie- 
■re aya perdido -y pieída -qu-aleí- 
quier libros,ffvolde&'y aparejos que 
deí tuuiere , y mas incurra en pena 
<3e cincuenta Mtmarauedis por ca 
da vez que lo contrario hiziérc.De 
íaqual dicha pena fea la tercia par 
te paia la nueftraGamarajy la otra 
r " tercia 



P^mlegto. 

tereia parte para eí-juez qaé lo fcfi* 
terícÜFejy-la oi^atereiá-páíte pa- 
ra el que lo denuflciáFe; Y raaiitia^ 
raos a los del niieítro Conrejo, Pre 
íidente-^ OyJor4s^e^ás'-nueñras 
AudiéciaSjÁlcaldeSj^ Aíguaziies de 
la n»éte%áía^^C^^^y -Gharici- 
Üerias, y ^ Qti^s^Jiú^mia: juíH- 
Cías detodasTas ciudades , villas y 
lugares deílos nueftros Reynos y . 
feñoriós 5y a cada vno en fu juiit 
dicion, afsi a los que agora fonjCO- 
mo a los que feran deaqui adelan- 
te, que os guarden y cumplan efta 
nueftracarta y merced que ixhi^íQS 
hazemos :y contra ello no os va- 
ya%ni paíTen, ni confientan ir ni paf 
far en manera alguna, ío pena de la 
nueítra mercedjy de dkz mil mara- 
uedi^paranuefxra Cámara. Fccba 



en 



en Madrid,! veinte días ád mes de 
FebrerOj^e mil y quinientos y no- 
uentay dos años. 









DO- 



^DOCTOR 

F R A N C I SrC VS 

'kAhéaré'^a Perea.Re^m Aíe- 

dtcus-> atqus examtnatbY,totiüs 

artis AíedkwA k&ori, 

S. P. D. 




M LEXAN.DER 
Ule magnos Ma- 



f cedonuni^ac pe- 
né totius orbis, 
l\ex inüi^tiísi- 
mus { vt authoru m monu- 
mentis teftatom eíl:) iüfsit,vt 
omnéscervi quos venadigra 
tia innúmeros habebar, tor- 
^iie litteris aureis infígnito 
^ eolio 



ctíllo circundareñtur : fíyj- 
bus hoc eíTet fcriptum, iv^<^ 
^^ tangas \Álexandri , f;?/)^ 
(¿Magm fum.'Sít nemo i^i- 
tur ca riinps m orfu s , hule íí- 
bro "audeat illidire , nil aiiud 
opus eft,'quám nominedo- 
fi:irsimi Do<9:oris Vailéfíj 
infcribi : qui in omni orbis 
parte , vbi bonas artes addi- 
fcuntur,& fiorét magni ^fti- 
matur fumin^q; authorita- 
tis eft,([S: eius libris, & erodi- 
tione bomines non tncdio- 
crírér eruditi euadunt, cüníi 
publice in ómnibus Acadcr 
inijs per totam Hifpaniaiii 

magno 



ÍAd JÜeBoYem, 

magno cumfru^u eius xpm 
naentaria kgantur; &: ii? Me 
dicis difputátiQnibus eiiífcle 
opiniones vac fi Apolliíiis 
oráculo eJOítnt p-o la t^ ma- 
gna CU5TÍ1 "vtilitate Dc£lprü^ 
ht Scholafticoru aíFeratur: 
<jaod ego faípiftiqíé al iquad 
annos Cóp]iiti:cum {\iki eius 
difciplida yerfarer expertus 
fu m : & Guní j afn íh Medici» 
nai <&: Philorophiá-, nil arn^ 
plius doceri,auí adifci poíTet 
publicae vrilitatis eupidus in 
hocpr^fenti opere rationem 
tradit ( yererem fecutos^ de 
deftilandis aquis,& vfu pon- 
• deruoT, 



vettres noíl^i l^o-élores funri 
fñz feu de, Se effeiíi bu s ad mi- 
rá-mlis v fi f u nt . per lege igi^ 
tof le£lor ca ndidéjO pti mi, & 
erüdicifsimi mvi opüs egre- 
gium , in quo exaftam huiüs 
argumenti ^ do £lri na m fi^lip 
dam ^; erüdition^ i nueniesí 
Se animum praeteritis fedi-i 
tioiiibus perturbatuní hac lé 
¿Irione, veluti falutari 
antidoto cómpo- 
fHes.'Vale. 






HK A- 



EL DDTOm 

VALLES PPvOTO- 

medico general , al Rey V 
nueftro feñor. 

SENO R/W 

AREC E J^euH 
mietú-.dedkara V.A^. 
"'zmlíh'ota peqíieñíhy de 
poco vdáriComó efie : perofí ¡fte 
fe mira, ninguno en elnmndúfu^ 
diera faUfalu^t quetmporfk 
derecho pidiera efe amfarmpat 
que de mas defer ^ajfalloy cria 
doyyJ^^churadeV,M.es efcri^ 
to.para deckrary dArra^onJe 
aA lo 




, lo que V ,M.con los pareceres 
de todos los Médicos de fu Real 
perfona,yfus examinadores (a- 
uiendo precedido muchas dilige- 
cias hechas con Us tres vniuerjl- 
dades principales defios Rejnosi 
j con otros muchos Médicos do- 
Ba¿)ha pjadado a todos los To-^ 
ticarios guardarla cerca délas 
depilaciones délas agms ,y pe-* 
fasyjmedidas de que! han de v* 
farJT'emndopiies elJihro efic^ 
derecho i, ni yo tengo que hufcar 
otro patrocinio) ni con e fleque^ 
temer \ fino entrar en el argU' 
mentó fin mas preámbulos, 

TRA- 







TRATADO 

T>E LJ S qAGVJS 

dePíUdas,ypefos^y medidas, de ^ 
que h "BoúcMos deuen ^1^0/ ^^^ 
formem &rdenanc^,ymanf^! ^^ . 



» 



data defííM'^geft^djfa ^r^i 
Real Con fejoy 



2! e» 



AND OS 

a todos los £o 
ticários dejftos 
Reynosjqde 
aqui adelante 
ninguno tenga" 
ni venda agua 
deftilada para tomar por la boca. 



|^# 




A 2 



que 



tratado de Us amas y 

que no íca hecha en Alambique de 
vidriOjy en baño: de manera q nin- 
guna de las tal^s fea hecha enAl-,- 
quitara de cobrejni plomo , ni eftá- 
ño 5 ni de otra ningüna*materia ei^ 
fuego fecOjfino en vidrio, y enba- 
fio de agua , o vapor. ' 
.^Ordeno fe tambienjque delHea- 
qm adelaore fe pcfe en las Boticas 
con el marco Caftcllano, con peías 
ajuftadas con eí.tomando por gra- 
nó elantiguofuyOjy pordragma 
ochaua parte de on^ajquc es de.yz. 
granosjcuya tercera parte csefcru- 
pulo,qucc6fta de-24.granos,y por 
obolo.i2. granos :por fer eftos los 
pefosjq a todos los Médicos Grie-. 
gos, Latinos, y Árabes fueron co- 
munesjdeícle Galeno, hafía los Sa^ 
lemítanos. Y afsi mifmo fe mando. 



tefos.j medidas, 3 

que las medidas de las oncas , y li- 
bras 5 que refponden a los pefos de 
mieljy azeíte^y agua/e ajuften coa 
las on^as que fe han de vfan y ^le 
fuera deftas aya en las Boticas o- 
tras medidas folo menfurales , Us 
quales para todos los licores ha de 
fer iguaiesjy el caber de la onca níé 
furaljes.d. dragmas,y.2. eícrapulos 
de pefo de azeite. Y k libra por la . 
mefijia razó ha de caber diez oncas 
de pefo de azeytery ettas on^asco 
jqpe fe ha de pefa r el azeite ha de fer 
de las dichas. Pero porque en las 
auerigiiaciones que para eftosxios 
puntQS fe hizieron huuo alguna difi- 
cultad 5 y diuerfid^d de pareceres, 
me ha parecido c6ueni^tecoíá,rc 
coger en vnbreue comentario, I03 
fcadamentos y lazopes qije para 
Áj hazer 



tratado UéU$ aguas ^ 

hazer taí mudanca huuo,y decanii 
no reíponder alas dificultades: por 
'<\\xt feruí ra eíto de fatisfaeion y do- 
trina de en cuyas manos viniere, fi 
it acierta a dezír con orden y mé- 
todo, podra comprehenderfe toda 
la materia en no muchas palabras, 
que es lo que a mi parecer mas luz 
da a las cofas,y mejor puede hazer 
que fe coípprehendan.Eícriuolo en 
Careliano, porq coniíiene fatisfa- 
cera todos,por tocafia todos, aü- 
que algunas alegaeiíj|ies íe queda- 
ran en Latin,o Grieg0,porque aña- 
de al crédito , guardar h.s palabras 
formales del autor, Y quiero traer 
muchos autores en efí:05aunque no 
es de mi columbre , por ver fi con 
confeíTar que es de otros muchos 
antes de mi,podria efeufarla embi- 

dia, 



pefósi y medidas ' 4 

diajque cotra mi fe concitaría íi yo 
dixe& que era inuencion mia : lo 
qual no puedo dezirjpueshan con- 
currido enefte parecer , la mayor 
parte délas vniuerfidadesde cuen- 
ta,y todos los de Camara^y feis e- 
xaminadores,y otros muchos muy 
dodos : y no quiero dezir nada de 
los que no lo fueron.Yo no foy tan 
mal acondicionado que pidajque el 
que no lo entiende afsi fea de mipa.- 
recenmas pidojque el que no lo fue 
rp no fe tome con migo,puesay ta- 
tos con quien puede auerlo que fon 
del mefmp parecer. 

<[[La queition de las aguas defti- 
ladas tiene dos puntos. El primero 
es,qual deftilacióíáca mejor-la vir- 
tud de las coÉis que fe deáilan , la 
delalquitara, o la del baño. El fe- 
A 4 gundp 



; Trdtddo délas a^as¡ 

gumioes/ilasAlquitarasdexrobrc, 
plomo, o eftanOydan alguna cali- 
<iadmalina a Jas^guas que por ellas 
fe ^caniporquefi las Alquitaras da 
calidad malina alas aguas, aiuique 
-los baños faeaíTen las virtudes de 
las coíás-nias débilmente ,ié auian 
-de preferir las delbaHo:poxqíie nm 
guna comodidad íé tiene de com- 
parar ,con el daño que la malinidad 
haria.Pero fi fe halla que Já Alqui- 
tara da calidad malina ,7 no faca 
mejoría virtud que el baño: y mas 
ii.íbbre eíro,la virtud que íácaía co 
rrompCjquedara por ícdas jazones 
condenada la Alquitarajypreferido 
el baño. Trate fe pues. cada punto 
por fi. ,/. 

^Los.autorcs mas aproua deseó 
iiienen/^como veremos lueqo ) en 
^ . - - dezir 



fefbuj medidas, $ 

dezír mal de/ks aguas deíHIadaSjy 
cíiodeídos maneras. Vnos dizen 
mal de todas5porque dizen, que no 
jfale por diftilacion ímo lo tenue y 
ferofo 5 y q por elTo ningunas fe de- 
uen vfai-, fino' por ellas cozimiétos 
de las^cofaSjOno fepudiendoauer, 
de otras equiuaIentes.Otrps no di- 
zen tanto mal de todasrpero dizen, 
queningunas fon buenas, fino las he 
chas en vidrio por baño, Y prueua 
lojporqueks de Aíquitaras,ni hue- 
Ien,ni faben a las coías de que fon, 
fino todas de vna manera a , humo: 
de talmanera , que eftas aguas co- 
munes , como de borraxa, chico- ^ 
ría 5 llantén , hinojo, apio,y coíás 
femejantes , los meímos Botica- 
rios no las diftinguiran filas mudan 
los retulosrlas quales todas fiendo 

A 5 de 
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debaño fe diftingue muybien , de 
qualquiera que conozca las eoías 
deque foniácadas, y fon darás ,y 
íin humo. De donde confta,q pues 
Jos acidentes fon los que mueftran 
kfuftancia de las cofas, la alquita- 
ray fuego fecojconfumen la virtud 
propia de la co&jy imprimen la ca- 
lidad del fiiego,que los Griegos Ha 
man empyreuma,y traslada los La- 
tinos ignición : y el calor del baño 
por vidrio íacadelas cofas la vir- 
tud fin quemarlas. 

f A efto dizeñ otros (aunque fin 
autor ninguno de importancia) que 
el calor del baño por fer tan manfo, 
no puede facar la virtud central de 
las cofáS5ni obrar en cofas duras y 
denfasry afsi qu^ iblo feria bueno 
paracoíás:defuftancia,tenuey de-. 

licada. 



licadajcomo Yioletas.y que íér efto 
alsi fe jMUciLia en los agenjos , cuya 
agua íalé amarga por baño , y por 
alquitara dulce:y dizeiíjque la cau 
ía es5que el agéjo tiene el amargor 
en fok la parte áipei^ficialíque es la 
que fola puede facar el baño. Efte 
dicho nace de poca eíperiécia, por 
que vemos facar por baño azeites 
grueííbs, y las que llaman quintas 
eífencias de maderos denfifsimos, 
cómo el guayaco 3 y de piedras^ y 
metaleSjy delJitallóSjy hazerlos po 
tables^qüanto mas yeruas qualef- 
quiera que fean:ydezir que fe íaca 
folo lo fuperficíal,es falta de Filoíb 
fia. Porq Ariftoteles dize, que las 
coías cozidas quedan mas def^u- 
madaSjy íinfüftáciaque las afadas: 
porque el calor delagua atrae poco 

apoco 
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a poco 4a humeda:d5 teniendo la fc • 
perficiedéla cofaque del padece 

floxa y blandajy aníi íale primerQ i 

Jo fuperíícial a fuera, y lo central a i 
la íbperficie:y durando el coziraie^ 

to fale todo , y el fiíego entra que- ■ 

mando lo fupcrficial , y dexa deba- ' 

xo de aquella fequedad cerrado lo i 
central. Y aunque es verdad,que la - i 

obra delbaño no es elijacion , ni la i 

de la Alquitara aflácion, fino ^ras i 

obras diferentes que fon diftilacio- • 

nes , perQ fon proporcionadas a e- ■ 

fias, j por hazerfe la obra del baño i 

en calor humedo,y la de la Alquita ; 

ra en fuego: y afsi haze el baño la • 

obra conio la elijacion, y la Alqui- • 

tara como la aííacion.Es afsijquc el I 

agua;dc ágenjos facada por baño i 

^queda amarga, porque íale lo fuper : 

ficial, I 
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fieíal ,7 no feconíume : pero no es 
confequenciajíale lo fuperficiayue 
go no fale lo centraliporque como 
hemos díchOjÉile lo vno y lo otro,* 
y el calor del baño auTxque mas de 
efpaeio, obra mas q el ftiego , |3íorq 
va abriendo y laxando poco a po- 
co.Tes coía cierta que la mora ha 
ze imás que j^intenfion del agente, 
el fuego poffer mas violeto, como 
va lacando las partesjlas va quema- 
do y coníumiendo: y aísi como em 
pie^aa Tacarlas partes fuperficia- 
les del agenjojlasf^ay defvanéce, 
y quédala agua fin amargor, antes 
-con algún dulce del albayalde , co- 
mo adelante fe dira.Dcxan fe al^ii-* 
nbs deziren loor de las Alquíta* 
""ras, que es mejor que la agua de a* 
genjos falga fin amargor , porque 
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fe da para el eftomago,y el amaigor i 
es ingrato. Eíie dicho no es de Me- ' 
dicos 5 porque fupieranj que como : 
damos el azibar labado \ quando ! 
queremos^cófortar mas que barrer: : 
y quando queremos más barrer y 
purgar le damos fin Jabar. Afsi qua- i 
do es ttueítra intención mas eonfor : 
tarspor eftarel efípmago floxay co : 
colera^víámos del Abfynthio pori- 
ticQtpera quaadp queremos abrir y 
barrer 5 como quando los humores : 
ion grueíTos; y pegííjofosv. víamos i 
d§I amargo,pprque eí amargor efta : 
eii las 1¡»^QS abridoras y exteigen- i 
-tes. Aísi) que quádo queremos vfar i 
del agenjp amargo, esmenefter el ; 
anoargor^Luegoclaro cftá > que la 
manera de: dejftiíarpor bañoes bue 
.na,que faca lo íútilry fupcrficial, fiít 

' refol- I 



refoluerlOjm iquemarlo,y íaca tam- 
bién lo grucíTo y centraLLoque en 
contrario fe áezia delaguade age- 
jos,es de los -fray íes fobre Meííie: 
pero efta muy feien refutado por 
Mathiolo ene! eap.:i4.del tercero 
íobreDioícorides , a cuya autorif 
dadtodos&enfife deue comparar 
kdek>s:frayies, *; 

^^Porlo dicho qu^dabieareipo- 
^do a losquedizeffjque elbaño no 
puede íácartoda la humedad de las 
yeruasfriasj y de ^umogruefíb y 
pegajcdro5Comoverdolagas:ml3de 
las otras cofas frías , como leehu- 
gas,chkoria,Ilanten: por feñas que 
dizenjque hechala polsibledeáte 
don por baño, quedan las y eruas 
preñadasde la homedad, que no pu 
dod bañoikcíarias. Efto fe hade 

aduertir, 
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aduertiíjquc et calor del baño íac^ 
la humedad de las partes ^mas cen- 
trales a las fuperficiafes^aísr pare 
ceñ más húmedas acalíadas de fa- 
cajrdel Alambique: pero en vn po- 
quito que fe detégan acaba de eba- 
porar aquello poco , y quedan dé 
manera 5 que fe echabien de ¥er5q 
quedan íln virtud ni ^umory por ef- 
foie alaba elbaño con razón , que 
lo laca todOjy facandolo no lo co- 
áimejáiquema cómo -el fiíego, <jue 
íieceííariamente en tod^s las'co£s 
,queMd padecen dexa Íví raftro y ig- 
ni<áoñ:loqaal procura fíalenotan- 
to^fcularj-que no foló para las co- 
ias que fé han:de tomar por Jai bo? 
ca, fmo p^ra vnguentos,)^- empla4 
troS;>y para cera5y refina (4Ídeiué 
da vakmdiné);manda jqae fe haga 

ea 
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¡ mvaíbdd)lad05|qesenbaño,'por- 
i que lio les toque la íiier^a del rae- 
1 go^finopormedio déla aguar y aísi 
I como la deftilacion de íolo fiíego 
; íea mala para todas las tales coías, 
|X)rque las quemajy juntamente fár 
ca y cofume las y imides: j)ara y er- 
vas frías es imicbo'peorjporqquei 
niandolas las paílS^ a calidad con- 
traria defeque its hs natumL Ay 
qtócn diga5que';k ignición que co- 
bran las ¿goas en poniendoíefriasf 
ai^ualmente la avmn perdido: y q 
ellas mefinas dexadasal ayre/e re- 
darii¿n.pi:o n^o lo puede dezii^Me 
díco^rque íábra que la ignición, 
no^síoío alteración íégun las ca- 
lidades aá:uales,fínofegun la fuíbh 
cia; Tampoco lo diría boticario, 
-^ porque fi eífo tuerajno les mandara 
' ' B ' los 



los Autores labar lascóos quema? i 
das, porque perdieíre© la ignición^ i 
pues baftaua íácarías ai ferenoyo , 
arrirnarJas a nieue^ yla ceniza fria i 
po'&ra buena para teerlégiaiafT ; 
ii'que efto e^, i^entender los tct^ ,: 
minos. Pudieraii querer dezir, que i 
Ia:agua:no es apta vftionijy que aí^ ; 
íi DO parece poíférrecebir tal caK- 
dád.JS& verdad que no escremable \ 
como leñajO piedras, pero ni igtó^ \ 
aoii(áunque esLcomo raftro defue ¡ 
go)es vftion: mas aquel raftrojjíen ' 
venios que qualquier geeero de fu 
do le pueden recebir,y É afuraniy 
fino, porque enlas efixaeiones d^ : 
todos; eIIos,íe encomienda tanto ó 
ie hagan con fuego manió, 
f Añade que ampK>co es bueno el 
©año para las coías^calíetes y abri^ i 

dorasj 
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Horásj porque las adelgaza ¡líias ¿1 
•faeg05y hazenfe mas penetrad das: 
y queefto fe vee eiiel aguaardien- 
te5que>nó"fale tan buena para fuse^ 
fetos de: baño, corao.de alquitara. 
En eftojtambien reciben engaño, 
porque; en las medicinas calíentes^ 
fe lia de-procurar que tengan fa. ca- 
lor y virtud natural; pero nó que íc 
ksautrtóiite co calor ígneo ycorrp 
fiüo.;"La águaardíente -enel baño íé 
fecaijomfsimaráetejCOmo tenemos 
dprimenta:do,c6 toda íu fuerza, fin 
Íiumonicorroíion,y eftb qiie vitu- 
perantes razón alabar. : . • 
^Pone fe en fofpecha, q-las aguas 
delbañojnofe conferuan tanto co- 
mo las4e alquitarajpor fer mas hu 
medas, y eftodizelo Fuchío en la 
Farmacopea. Añaden a efto , que 
-• - B 2 de 
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He aquí facéde podríríejyhazcrmal 
en las fiebres pútridas. Si las aguas 
de alquitara fon malígiias^por Jaca 
Jidad metajíea, na impónarque la$ 
delfeañoxiuren menos, para queíb 
.;^íc deilas^qúecon !o maligno no fe 
faplebien falta ninguna: naepr fem i 
-yíái: délas: de baño mientras dura- ; 
f CDjy defpu^s de cozitnientosj o a- ; 
guadel cántaro. Pero porqueáun i 
no Ba llegado efta diíputa, ni bafíá 
^ora eftá prouado fer malignas;ref' : 
pondanaosíesaquLdeQtraniañeraj • 
dizíendo Iaf]Kerda<5y nofucños. S : 
quifieren, en Madrid pueden auer i 
\?iíí:o ías'debañQ,y:de calábaca ( ^ 
parece que pfir la hu£aeda<l"propia 
auia de incurrir mas prefto en eífe ' 
daño)de dos años fin corrupción i 
ninguna: y alómenos paífarlas de : 

año i 
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año a: ano es facilifsimo, íabiendo 
las-conferuar en vafo y lugar ido- 
neo, y trafíe^doías en haziendo al 
guna^ento,€omo hazenal vinory 
es maS lazon 4 fino faben hazerlo, 
lo deprendan pues es de fu arte, q 
no, que porque no lo {áben,Io vitu- 
peren, y bien pudieran auer leydo 
en Bernardo de Senio, lib.io. en el 
titulo aquac deftilatXjel defa:^año 
defto;pues el hablado deftas aguas 
dize;Et hasc eft vna mediearum de 
J^!ati©num,qu2B tánietfi mox dice- 
da infirmior,niimiíc[. duratíira putc 
turjattame mítíor,intcgrior, a¿ pror 
fus taÜsdecernenda eritjVtbené ad 
praídj^mmodum inftitutaannum 
integra integre fubfift3t.1Buechero 
en fu AntidotariOjlib.i. eri la prime 
xi kOáon de aquis dcftilatis,liaDlá- 

B 3 do 
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do de cada vna de las aguas comu» 
oesjy enfeñando el modo de defti- 
kilas por baño en cada vna por fi, 
dJzejSeruatur per annum. Aí§i que 
cierto para todoío qneeneftama' 
teria fe duda,ay razón, autores, y 
cfperíeneia. Dize Cronenburgio, q 
ciura vn añOjbaftarpero aquí fe pruc 
J^yque dos y mas. N.unca fe han de 
vfarías tales aguas cprropidaSjfino 
fepordefcuydo, o mala repoíiciotí 
víe lescorrompiere, vaciarlascomo 
ion obligados a hazer de todas la^ 
otras medicinas i:y fi las délas at 
quitaras duran mas (de lo qual no 
coníta)nofcra por ipejor, fino por 
2verfe quemado y corropido íé les 
k virtud,ál. mifmo punto qué fe ha=* 
íLian, Afsi que eftas íicmpre eftaa 
c-orropidasjydellas .fe puede dezír,^ 
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qtfé nacienáó mueren. Y las- otras 
todo lo que duraren las Iloiarati de 
ventaja: porque lo que de camino 
#alegaeneftamateria de Arifiote 
íes, que todas Jas coías fino el fue- 
go vienen a morir por podrecimié - 
tOjy que afsi ei ftiego prefenia de 
podrecimiento, yporconSguienté 
pecorfupGÍon:eSí donaire, porque 
aquelíp ha fe de entender de fin na 
tumi en que por diíéuríb de tiempo 
caen todas lasxolás,peropor co- 
íf üpcion violenta el fiíego es la co 
fa quemas desteey coirompcen 
el mundo,firio buena feria la calen- 
tura, que es calori^eo para no eo 
rrompcmos» 

^Anaden,que de rilas délo dicho, 
no podría auer copia de aguas, ef. 
f^ecialmente en libares pobres, y 
^ ^4 P^i^ 
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.parapobresjpoíque la que hiuief- 
feí^ritmuy cara-por ios homos^y 
Vidrios, y los demás aparejos.Efta 
aJegació por fi ño vale nad.a.Todi) 
el punto cita en 1Í Jas aguas de al- 
quirata fon buenasyo no, porque fj 
fon; malas, quaotb menos huuiessí 
.delláSjiícra mejo^:y íi las de^ baño 
fon mejoreSjOp escinconueniente q 
fean más caras-T y -fino las huuiere 
para pobres , íera muy mejor que 
Tupíanla falta con-CQzimíeníos de 
las yeruas que&quierensro otras 
equiualentes , q eon la ag^a.co^ida 
quebeué por orden del lVIedicolo5 
enfermos, pues fefa a propofito de 
la enfermedadro con agua clara,e.Q 
molo ordena Arnaldo de Villano? 
ua,para conlos xarabes refrigeran^ 
t^: luego para ios xarabes frios^na 
. .' ' puede 



pede fetoag^a con que feien,)? 
- para los eairéntes no pueden faltar 
eofas calieACes de -que hazer cozi- 
mientos,pU€§ eftas pierden por el 
tiempo muy tarde fu virtud:yidelas 
quepreítok pierden como el cu- 
lantrilloinofeharade feeo fino de 
yerde,o no hazerfe, ni cozimiento, 
ni inñifion/inode cofa equiualente 
al juyziq del Medico;quanto mas q 
también muchas vezes contrapo- 
nemos aguas trias a xarabes calieñ 
te.s,y calientes a fríos: y en ponién- 
dole en vio, y fabiendo los Botica- 
rios que ha de ferafsi fe dará maña; 
a hazer que aya íiartajyno falgata; 
cara como antes temían . Qi^nto 
mas que mientras fe trata defto a 
■ Éilido otra forma de deftila torios 
de vapox, tímto:ma$ barato y fácil. 



quelofera tato como las mas ruir 
nes alquitarase • 

^g'Dízbn que fe podriaa dar las de 
alquitara por de baño,por fer algu-" 
nas dificulroíás de diftinguir,y que 
avria enefto engaño.Pero claro e|- 
ta que cfto no ío harán los q ñícre 
hombres de bíen,y fieles en fuófi- 
cioiíos que no,tampOco lo podran 
tiazer machas vezes, q rio fon muy 
dificültoías de conocer , porq fon 
las^vnas muy buenas, y las otras 
muy malas, ya vracaftigo: quantO 
mas que fi fera ínconuenicnte que 
algma vez por engaño fe dentales 
aguas, mayor lO fera, que fiemprej 
clara5y coníentidamente las de: de 
mas que coala facilidad que ya fe 
va deícubrientio de jdeftilar c6 va- 
por,para qha^deházereíTe engaño? 

^Aña- 
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f Añade otrGS,<|ueieí*dé Aüiccnái 
y Mefuejque fon n1asde.450.anos, 
há fído tenidas por buenas.Raftros 
ay por do creerjquc Aiiicena,y Me 
fue vfaron deftikciones algimas ye 
zes, pero no corufta cpie no fueflén 
de las buenas. Vnacoía es eierta,^ 
Mefue no víiua comümente dellas, 
como aoraypucs no hizo titulo de 
Aquis^ni trato en los cañones de 
deftilatione. Aora es raenefter que 
nolbtros tratemos della, como ha* 
zep todos los modemoSjO ponerla 
por efpccie de elijacion ^z la qual 
ésproporcionada:quanto mas que^ 
íi ton malas, poco importa la anti- 
güedad, que los abuíbs no prefcri- 
ben,ende mas cotra la lalud,ni por 
aver mucho que en las boticas le 
tiencn^dexaran de Jaazer oy al que 

las 
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Jgs.be:iiie?ej eldaíío que hizieranel 
pififiei' día. , :*:.: , 
^í^izen en fauor de lasalquitams, 
qpe cQñ ellas fe ficaa aguas oloro- 
íás,eg»íno:foíada,Y de trebohy que i 
afst eonfta que do quitan las alquil . 
taras elolor. Para dio es de faber, : 
qnelascoíasqueno folo enlas par i 
tes tenueSjfino por.fi, todas tienen 
olofjno fe lo quita eí alquitara, co- : 
moa las roÍás,que defpucs de eftru : 
xadas, y fecas, todavía el padeUas I 
huejerpero a las que le tienen enfo . 
las lasparjies tenues, o no tan grá- 1 
des^y tan foertes olores, a rodas fe 
lo come el fuego: y por eífo parai 
aguas de olores no fe vedan' las al- ; 
quitaras,fino para tas que fe han de 
tomar por la boca, por lo dicíio,y i 
por lo quefedira eaeífegüdo puto, i 

Aunque | 



Aunque Mariólo^traíando á&Üté 
í*áda5di¿e5 Ex j:ofis vi ignis fitaqua 
pluribusjac diueríís inílrumentís:^ 
runtamen:ea ca:teris pr£eftantíor,ác 
odore ñ-agrantiiar-habetur, qusepa: 
balneum calentis aqu« líitrds ar- 
gañís eiieitur." Etque leyere efto dé 
kroíya no tendm por demafiadó 
d que qüiíiere, que las de beuer'fé 
hagan;porbaño. b 

f A lo que fe toco, qiie para reme- 
diar la falta que^podria auérde a^ 
guas deftiladas, fe vfalfen €0zimi«i 
tosjreplican alguHoSjíjyefbn mejo- 
res aguas deftiladas; qaecozimien- 
tosi pofqae las aguas íon^ todas íá- 
cadas de lafuftáda d¿:la-cófa5y los 
cozímientos fon con agua ¿ctcríor, 
q puede remitir la virtud. Algunos 
Dotores(como diximos ) vitupera 

todas 
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todas las aguas deftiíádás, por de- 
' . pirque fon de la parte ferofa.-y alar 
bao los coziniientas, porque íácán 
$ oda la virtud, como ja agua la k*^ 
^íi-aílas canies cozidasj^que fin du^ 
4a nw^naitíene* mucha mas fuftaii 
flia tn buen caldo que. agiácfeflj-. 
M<^ de capón. Y.és de áber/i^dizé 
&leno,qtiela agua encolas liqííi- 1 
dasj y f luxilesj j azeite eii los^ que 
jjamanrvnguétosjy cera-encerafo^ : 
y^ eií^pli^ftros, fottimásmatém que 
medfeamentQSjporqi^iióténiédp i 
cal%d ñingunaátóígne,recil>en&r I 
cilmente todaslas agenas5que es la ; 
propiedad de la materia;afsi queda 
^gua fee&e&cilméte la agcna'vir i 
tüdjyetcozimiento faca toda íade i 
la cofaque fe cueze: por lo qual fe 
prefiere los cozimietos alasaguas, i 
V como : 



I 

c¡amb lQ;di^MatJol05liba.BÍQfc¿ 
; cap.113» qwje*^ie4o yituperaík las 
deMqmt»,y:ítIabiad0 Jas debaño: 
y hd¿>Iaado de cóximientós dize: 
í;^e liac^^taíe^ pqrípeda do(Sif^ 
|jM,ac,peritifsimi.:MiedicÍ5 vetcres 
feg»aüti,.dee0¿tis^.diIliftista!Kura 
yti eoepettinc. qy^ támetfi viribiis 
aqm3 qJualg&jLirnqi, fublimatas (ita 
eíiiía ftiílatitías vocan^pr^cellát, 
e^ítarom qu£eí:afcíi5isaqu^ feruo^ 
re fiuot,cuMpQprio$5tum odores^ 
tuip íkporesyherbarum,ae flomtn á 
qmbus . extrabuntur fecum rtraHant 
iurc quidé decoa:iSjii5 modo ipfas 
aíquipoUere íed etiam prfare ere 
diderim: non tamen quod viribus , 
pr^cellere dixerim/ed quodguftm ' 
íiiauiores, & vifui iucundiores ha- 
beátur. Aísi q alaba los cozimíétos 

-yagua$ 
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y aguas de baño.:Y <3iz€,que en ci- 
ta fu edad coíñen^áua;n-4os doá;osl 
a reformar eibuen vfo defto al an-; 
tiguo: aora eftudiáraos eií cóíeruar . 
-el barbariímo. Verdad-esjque tam- 
bien enel cozimíento para que fea I 
bueno es fflenéfter mirar mucfio^q 
fe haga í^u anejv; qüe:la agua fea I 
proporcionada ala co^iq fe cueze, ¡ 
y fe cueza ma^o mend^5'fegun fu 
fuftanciajy que nócuezan fin cober i 
teras: enlo qual comunmen^te fe ad ; 
liierteLmenosjy importírtahtOj que 
m Jugar de quedar ía mtud en^I 
cozimíento fe defvanece toda. Y tá 
bien fi (como defpues fe prouará) 
los vafos de metal tienen malicia, i 
cóntiendraque fe haga el cozimicn . 
to que ha de fer beiíido en olla, O 
/perol de barro, o vafo dé vidrioj > 

donde . 
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donde nó fe yfare de plgtájq^ié-eftá 

y el oro no tiene la máUcia que los 

otrosiaunque aun en eftos ay auí;o- 

its q ponen falta. Lo queauiiamos 

de poner cobertera al cozimiento 

es de Hippocrátes en Ja fedion .4. 

del.d.de las EpidemiaSj^üe yo co- 

menté,ydílacauíádelo que Hip- 

pocrates dize. Mas aora noíé trata 

fino que deftilacíon es mejor, la de 

alquitarajO baño. Para <jue la de al 

quitara fea mejor que la del baño, 

no fe halla autor: para lo contrario 

ay todos los modernos dodos, q 

han introduzido las buenas letras^ 

qfon Manardo, Leonartho, Fuch- 

fiojlacobo SilviOjtuan Eumiojíuan 

Langio, Antonio Mufa 5 Matioíp, 

Guinterio Andemaco,Vi<3:orTrin 

cábelo, Femelio* Y todos eftos en 

C mu- 



muehos lú^resilos quaíes y fus pa 
labras formales , fera bien efcriuir 
aquí pa ra mas fadsfacion de los Le 
^ tores. ';-'■■■ ;^ •.. - -v :.; .■■■■■■, 

iMurio^ f Manardo'ca eííib.^. en k vltiroa 
epiftoJaítraé' eá-a rnanera; de deftí- 
lar por bafiOjdizieiKÍo, que efta fo- 
k e^ büCRajporqiiecGn elk guarda 
ks aguas deftikdaSjel olor y fabor 
de ksyervas. Cuyas pakbrás, por 
que a k Ierra ks tomó Füchfio, no 
ks queremos poner dos vezesjííno 
remitir al Letor a áquelk epiííokv 

arfc/o, f Fuchfio enellib.umethodó com 
ponendi medicámenta .c.p. dize af-; 
fi: Ca^terum herbarum, ac ílirpium 
fíicci é vif idíbus herbis vfu expof- 
Gente cxprimantur,qui cu hyberno 
rempore.qup orones herbíe frigore 
emoriuntiir, haberi ncHi pofsint: in 

horum 
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horum locum recentioresjtü Gr$- 
cÍ9tumjalij.medicijferapiaj& ftiJati- 
tios liquores, íeu(vt hodie loquim- 
tür)aquas deftilatas excogitaruiir, 
in: quorum tamen yíu modum ali- 
qüem eífe opoitet pr^fertim vbr 
noii diligcnter , & in duplici vafe 
funtelÍGÍti fiquidem ís módus cx^ 
tcrisejftpr^ftatiorjVt qui fucco ftir 
pi%tüm o4orem,tum fapoi;errj,cGa 
QÍíietjná a miti illo calore, é totius 
ftírpts íübftantiajvapores exhalant, " 
quf ia ■fuccum vertuntur , omniíim 
fer.e partium,vires feruantem , quse 
éx fapore5& odorejquem fuccus il- 
le retmet, cognofcuntur . He aqui 
comoíEuchfio contefta con Manar 
do, qóe el baño por faear el (guroo 
de las coías con fabor y oíor,fe vee 
queíkea ja virtud caíi de todas las 
' C 2 parres; 



partes: que es(íe2Ír,no ác foías fu* I 
perficialeSjO ccnCral€SyfiíiO-de^t<>- : 
das,dexando fola la hez. 
í/7»/o. ^lacobo Sílvio.g. de compon, me- • 
<í\.zÁ^ deíliíationejdize: Aqua: fcr- ; 
vetes,aut aí> bis vapor mítius agüt : 
in rem deftilandam^quam vel ignis i 
ipfe per fe vel etíam per medía illa 
íicca pr^diárarobid vt Gaíenus in 
dipIomate,ideft duplici vafe ( Bal- ; 
neum Marise vocat)liquatcalfaGÍt, : 
coquír,ea quorum vires ignis vio- i 
kntía diísipari non vult^ íic qua; mi i 
tia integríora volumus m aquis fer- : 
vendbus impoííta deftilamus , vel , 
earum vaporej&íÍmtminus,anatu- : 
ra faa mutata, vt odor priíHnus de- I 
clarar. He aquí comof alaba Silvia 
el baüOjporqueno diísipa las fiíer- : 
cas de las coiás, como ¿I fuego ; 

fecoi 
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fbco lo hizo : y que efto fe conoce 
por el olor <jue rcferua, Y vfadel 
mefmo argumento que arriba to- 
mamos de las cofas q Galeno ha- 
zia in duplici vafe, no folo deftila- 
ciones de y ervaSjque maSjO menos 
todas fon de fácil difsipacion, pero 
cozimientos de ungüentos y em- 
plattros. 

^Antonio Mufa enel examen délas ^raoma 
aguas5dize,que las yervas frias tie- jiíií^W 
nen necefsidad de deíHkrfe a calor 
de baño, porque no fe les pegue al 
guna ignición que les mude la facul 
tad:y en las calientes ya tenemos 
provado que fe ha de deftilar a ca- 
lor manfo debaño,porque no fe re 
ííielvan y confumá las partes del- , 
gadaSjluego para todas es mejor. 
^Matioio cnel lib.i.de Diofcorid. UtmK 

C 5^ cap. 
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cap.ii2.de Rorasdize,^ efías aguas \ 
deftiladasa calor de bañOjy en va- ' 
fos de vidrio/on tato mejores que 
las de alquitaraS;,queay entre ellas I 
■ la diferencia, que entre el oro,y el 
plomo. Y es de notar que lodize 
hablando de la agua rofadarquantó 
tnasdixera délas aguas que comü-' 
mente fe béven. En eftas no huuie- i 
ra de dezir como entre el oro, y el 
plomOjfino como oti'os dizen, co- i 
m.o entre alexifarmaco, y veneno. 
Lo mefiüo dize enel Iib.^.cap.^í.de : 
AbfinthiOjadonde diximoSjque re- 
futa a los fray les. \ k) meímo en o- i 
tros tratados particulareSjCuyaspa : 
labras ion eftas, efcritas para con- i 
fuíion de quien aora lo cotradixef. ; 
fe,QuapropteriepIafiarij,&mlídicí, ; 
quos magis decet humanamchari- : 
-' - tarem ; 



atenicplejejCpaffl aiífum&a^^ 
tum dent opíeramjvcjaíla plurnbea, ^ 
V & arrea organaabokátur: &baln«i 
de quíl^us dkiiííusjri eorum locuiji 
fuccedant: quippe in hoc etiáfqua- 
vis pluslaboríSySímiaus emolumé 
ti fufcipiant ) & Deo,& hominibus 
fimulremgratarn faceré poíTumus, 
cAndcrnacOjCÓmentario.z.de no- -^'i^'^»- 
yaj&veteri medicina,pregura:Qua ^°* 
iiam ratione aqux ftilatiti^ jede 
iiantíRerpode: Si herbs& flores 
in vitreis vafis balneo imporitis de 
áilétur: propHos tum odores, tum 
fapores referant. 

j|[j"FeraelÍQ.4.methodi.G. p . dize lo 
aiefmo,y añade que las aguas defti 
ladas por baño fon mas efeces. 
if HeumiOjlib.i.tit. deftihtiones & 
íiqu$ pdor^j dize,. Si itaq. yis me- 
,- C 4 dicata 
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dkatalierbiSjflonl^uSj&radicibus, 
extrahenda fuerit, ÍGiífíe , ac tufláe 
fiíccoq. fuo madid^ biduo reponé- 
da::fiíi tenuis ms in qua odor refi- 
det elícieda Í!t,integr?e,neq. fra(S?e 
mitiignedeftilétur ex balneiSjaquse 
vel eius vaporibusjfit enim deftiJa- 
tíopervaporetn mitifsimajneq. vl- 
lum aduftionis veftjgium imprimir, 
ac innatam fibi facúltate redolet. 
Otros muchos dize lo mefmo5mas 
no es menefter traerlos todos:clpe 
cialment^ donde ninguno contra^ 
diie, 

f Es el fegundo punto enefta mate- 
ria, íi delpues de no tener el agua 
deftilada por alquitaras de plomo, 
o cóbrenla virtud deja C0Í4 deque 
fe deftija, íi tabíen cobra del metal 
alguna calidad veaenofa, q la haga 

■ ^ no 
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tío foio inutil(como eftá prouado) 
pero rambien maligna: porque pues 
fe íábe , que el cardenillo fe haze 
áú cobre-.y del plomo e) albayalde 
con tanta faeiliaad,y el vno y el o- 
tro es venenofo: clara C0Í4 es , que 
fera peligro deftilar c6 tales vaíbs, 
y que la agua lo facara» Lo qual es 
tan manificfto, que tomando qual- 
quiera agua deftilada en tales va- 
fos con vaas gotas de azeitede Vi- 
tríolo/e aparta vifiblemenuc el car 
deíiillo, o albayalde. Y. efto no es 
hablar de cabe^ajni aun por lecioa 
'fola, fino de efperiencia, que ante 
qijalquiera que quifiere vcrlajhaze 
los deftiladores del Rey nueftro íé 
ñor: pues al albayalde todos le po- 
nen entre los venenosjel cardenillo 
es corrofluo. Y Plinio no llama a fu 

facul- 
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facultad menos que virus, libaste' , 
7.&lib.34.c.i7.<iizen algunos cótra i 
efto(a lo que creo por exercitar íi}^ : 
ingenios)que no pueden los tales ' 
inñruméios tener calidad mala nin i 
guna, porque mucho deílo pierde 
quando fe labra, donde defpidela: 
eícáma,como dize Plinio, Iib,34. y 
jfregandofe, y vfando fe. Defto no 
fe figue, fino q el cobre feria peor : 
íi fueñe fm labrar, ni defcan^ar, y q \ 
fera peor fino fe fnega rauy a menú • 
do. Pero de de2Ír,que ha mene5:er I 
fregaríé muy a menudo, fe figue, q 
deípues de labrado, y deícam^ado, ' 
todavía tiene malicia:y eftoes cola : 
cuídente a los ojosjque qualquiera : 
licor (no folo el azedo)€Ítandp al- ; 
fi;unos días en vna caldera cobra ík . 
bor y colpr de cardenillo. Di^en q 

elle: 
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efte mconueniente fe tpitajcftando 
la alquitara "bien eílañackjque diie 
^PíiñíójStanüm reprimit aeris virus. 
Deiftó cambien fe figue , que pues 
Piinio para quitar elvénénOjquiere 
que^í cobre, defpues de labrado fe 
eíkicyque deípues de defcamado 
y labrado tiene todavía veneno. 
Queda pues luego deav^er/i es fufi- 
ciente remedio el cfláñarlo.Diren 
que nunca jamas fevio én vafo de 
cobre eftanado, eí orambre,© car- 
deniiloies verdad, que bien cftaña- 
do,no fe vce el vicio del cobrcpe- 
ro veefe el del plomOjqes mayor, 
por ei albaplde. Dizen a eíloj q el 
eftaño es contra veneno, como lo 
declara Serapion de autoridad de 
Raíís en el cap. propio del eftaño; 
donde dÍ2e,q tomado por k boca, 

apro- 
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aprouecha para k mordedura de 
Jos dcorpiones. Para efto es de iá 
ber,quc como Galeno d!2e,lospro 
ptos Alexifarmacosjfon participan 
tes de veneno,medíos entre nueftra 
naturaleza,y veneno puro. Y afsi fi 
es verdad, que el eftaño tiene por 
.^piedad cótradezir a veneno, fe fi- 
gue q es algo venenofo. Y lo mifmo 
que Serapion dize del eftaño dizen 
deIaconito(el qual es veneno per- 
mcioíiísimo)PIinio Iib.27.cap.2, y 
Xeofraílo.p.de hiftoria plantarum 
cap,i9.que beuido en vino caliente 
aprouecha contra la mordedura de 
eícorpion. Antonio Mufa, da a be- 
uer azogue puro contra lombrizes: 
y fabemos que ay mugeres tan te- 
merarias que lo dá alos niños para 
ahitos, Y Oíros cien iiiil exéplos ay 

de 
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de vfar venenos contra otros vene 
nos:pero no por eflb dexáde íério. 
Afsi qefte ai^umento no vale na- 
da,paraenten5Íer que el eftaña no 
tiene calidad mala, es menefter en- 
tenderlo por lo q el mefoo ellaño 
es, tomándolo de los mejoresau» 
tores,y de lo que comunmf nte fi- 
ben aora todos los fundidores y 
caldereros* i ■ 

^Es de^ber, que el eftaño no es 
, genero ningimo de metal fimplejíi- 
no mixtura de platajy plomo,opío 
md blanco y negrOjO plomo conal 
go dejcobrejdemaneraqneílemprc 
tiene plomo, o es*plomo : para lo 
qual es menefter aducrtir,que el eí^ 
taño de ios antiguos, y de q habla 
Plinio, es diferente del con q aora 
fe eftaña, comoaduierte Falopio 

en 
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en fu tratado de Metallk.c^i, Por 
que el que llama PÜnio plomo ne^\ 
gro5es Rueftro plomo vulgaK y pío 
mo blanco (que como PlntÍQ dize) 
Hamauan los Griegos.cafiteron> es 
nüeftro eftaño: a& queariueáro 
eílaáo no le -llamaua Plinio,&o 
-plomo, y el que el llamaua eáaño 
era en dos manerjiSjnatmaljO artifi 
cialyd natural fe íácaua depicdra,^ 
tenia en fi plata y plomo;.deíaquldf 
puefta en el homo, lo primero. que- 
corrig.tomauaH por eftañoí de ma- 
nera que' no era otra cofa fino pb- 
mp p.qf naturaleza- mezclado, con 
platas Defpueslo-que fcguada vez: 
con mayor fuego corría, era plata 
puFá:y el excremento craífo, q def- 
ta fegundá fundición quedaua en el 
horno fe llamaua galem: j.Ás&£.k. 



facáua defpues íbio plomo. El ci- 
tano artificial íe hazia^e mezcla de= 
dos partes de plomo bkñco.yvna 
de cobreblanco,© de plomo bláco 
y negro iguafespaiteSjO de dosfpar 
tes deplíJmotiegro, y vna de plo- 
mo blaco, y eftellamauan ftannum 
tertiariüm. Yaísi dizelano Cornac 
riOjfolsre el quinto dePiofcorides, 
Natiua ftanijOrigo eplunfibo nigro 
eft5& lít exalui nigriq» mixturavLeo 
nardo Fuchfio.i.de comip. medica- 
mentqrumx.iy.dize: Vbi tertia piü 
bi nigri portio duabus argenti por 
tionibus ineft ftonnü fit. Efto meí- 
mo es dotrina de Georgio Áfrico- 
ja, en el libro de re metallica, q es 
el autorjq de los m.odemos en efto 
mas autoridad tien^ry dizelo ento 
dos loslugares q habla deleftaño. 
: ~ De 
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Dcmanerayiqpues el eftaño no puc , 

de eftarímpíomojíiopuede carecer i 

á vicio. AlbertoMagno,lib.3.de Me ' 

tallis,tit.2,c.4. reprueya el eftaño i 

como elpIomo5di^i<ítiído, Veru eft : 

deomni metallo, quod propter ful- i 

phureaffi fubftantiam aliquid habet ( 

acoitatis quamuís íapor in plumbo i 

& ftaimOjid milíiiSfeÍfidicat:proba- ; 

tur tamen per illudjqíiOd aqiiá qu^ : 
diu.C]urritjVel ftát in fiftulis píubeisj 

aut-fí:anneis efficitur inteftinorum, i 

fíne -vifcerum excoriatiua. De aquí i 

claro queda>conquantá temeridad \ 

dizen algimoSjque el plomo no tie- ; 

nemakcalidadjy afirman que los : 
a atores no dizen fino queriene frío 
y fequedad, y que efto no es malo 

para dyífenteria, fino que antes la I 

cura. Porque fer el plomo de mala I 

cali- 
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jCaUdadjno puede tener duda, pues 
lelalbayalde es tan maligno. Ylo q 
dize Alberto de rodos efios meta- 
les,es aueriguado que tienen aque- 
lla corrofraa calidad:y poreíTo qua 
do para algo fe han de tomar, fe 
preparan tajito: mas lo que íes ha- 
ze errar a los que no faben las eau- 
ías délas cofas ni las diñinguenjes, 
quevna m.efnia cofa puede hazer 
vna enfermedad en vná manera, y 
envntiempo,y en otro, y de otra 
manera curarla, como eftos meta- 
les, que a los que no la tienen bazé 
dyffenteria:,pero quando ya la dyf- 
fenteria es vieja, y Hagas muy for- 
didas,cura fe con vehem^tes def- 
íecantes,y extergentes,y llegan los 
Médicos a metálicos: pero quema- 
dos y labados para que fe tagan 

í) mas 
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mas defíécantes, y menos corrofi- 
uos. Mas por efto no fera buena íii 
calidad parabeuida: y los autores ; 
no en cada lugar lo dizen todo, en i 
vnas partes tratan íblo délas cali- 
dades primeras, en otras deíegun- ; 
das,terceras,y quartas,es menefter : 
leerlo todo y juntarlpry vera fe cía : 
ro que conuienen,en que el plomo : 
tiene mala calidad del albayalde,y 
que el eftaño no puede eftar fin e- 
lla:quanto masque el conqueaora 
eñañan las alquitaras,no folo tiene 
la malicia del plomo en fu primera 
generacioHjfino que el eftaño fino 
q viene de Inglaterra en barrilla s^ 
es menefter mezclarle igual canti- 
dad de plomo, para poder eñañar 
con el : y quando fe eftaña ccn el 
ordinario del peltrejfe le mezcla vn 

tercio 
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tifcio de plomo, porque viene ya 
ello terciadQ defde alia. Demánera 
que como afirman todos los calde 
reros,es impofsible eftañar las al- 
quitaraSjfin muclio plomo , porque 
cleftaño folo no corre, ni fale lifo, 
ni igual,ni tiene luftre: luego no ba 
fta eftar eftañadas las alquitaraspa 
rano dar ai agua mala calidad. Y 
como diximos antC'S, Plinio no di- 
zé fino que emendat virus íerisjmas 
quédale el de plomo.YporeíTo Ga 
Jeno cnel.i.de Antidotis.e .19. dize, 
que de folo el oro, y vidrio, pode- 
mos eftar íeguros para reponer en 
ellos los medicamentos: pero que 
^un de la plata deuemos temer al- 
gOjpor no eftar fiempre pura de pío 
mo,quanto mas defender al cobre, 
yeftaño,y al mifmo plomo para 
.' " " D 2 á^ 
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deftilar porciíos. Y no ay que aíir 
fe ni harer cafo, deque alguea vez 
Galeno permita reponer en cobre, 
o en cftañojcomo eí medicamento 
befíaía Kerse: porque es permitirlo 
difsimüíar5yendo con eí víb. Ha íé 
de tomar fiépre la opinión del Au- 
tor del lugar,donde trata de propo 
ííto dekcofa : y hazerío de otra 
manera,no es' deprenderjni enfeñar 
fino calumniar. Note fe lo q dize 
Gaieno.c.io;de multitudine, q vio 
vn vafo de efíaño en que íé fomen 
taua triaca, roperfeie las araduras, 
y cncorvaife con el ííervon pues el 
hervor que efto haría, no raería át\ 
eftañOsfiendo vn metal tan molle,q 
cnfuzia las manos de tocarle?luego 
no fe deoe tener por bueno, para 
rcponcucncl. Yfí Galeno lib.5. fe- 

cundum 
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cündumlocos, repone el ^umo áz 
gmnaíks en eftaño , es para llagas 
3e narízes:como también e^ bueno 
cobre para colirios: pero de todo 
eífo no fe ílgue,que no fonniuy ma 
los para por la boca, antes fe íi^ue 
que lo fon, porque fon buenas las 
aguas de alquitaras para coliríos^y 
de eftípo para llagaSjy porefíb.foa 
malas para beuidas: porque íi pQjr 
deftilarfe por allí lasque feban'de 
beuerno cobran cardenillo, como 
las de los ojos lo cobran ? Y íino íe 
cobranjporqueibn buenas |)araco 
lirios? Luego fi fon buenas paia.cp 
Urios,fon malas para beuer. 
^ Aííaden algunos,queini ¿un dca| 
quitaras de cobre por eftanar ^pue- 
den fcr dañólas las aguas,-pQrqu¿ 
de agua y cobre no fe haxe carde- 

D 3 niUo, 
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nilloj fino de cobre y vinagre: alo- 
menos parece fe bien la gana q tie- 
nen de enturbiar ks aguas claras, 
los que tanto pateanjy tantas coías 
imieuenrpero lo que dize es error, 
güe el cardenijlo del cobre fe ha- 
zé:él vinagre es rczio mas q ía agua, 
y*por elfo los xaravesazedos, feria 
permcioíífsimo hazerlos eñ cobre. 

pero de donde fe figuesque porque 
el vinagre faca masjeí agua no faca 
nadajpues confía locontrarioj^foío 
dexandoeñaragua eftanria en ta^ 
les vafos. Y aisi todos los que ha- 
zenjO permiten hater medicinas en 
,eIIos 5 fino es para algunas cofas 
parricularesjcon que tengan propie 
dad-(como deziamos para líagaSjO 
colirios)yerran: y los autores que 
fe defcuydan en peimitirb tabíeni 

yel^ 
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y efte 'yerro es el que querríamos 
emendar, 

^Dize también, que por la meíma 
razón le avian de quitar vaíbs de 
cobre en que fe guiía de eomer en 
caías défeñores,y moneíleriosj.y 
todas partesjy todos guiíados , .y q 
fituuieran tal malicia conftara ya. 
por efperiencia.en tatos años. Etto 
no es fino péíár quitar vnos pormul r 
tiplicar otros inconuenientes- Ver- 
dad esjq todo efto es mal hechojy 
fuera bien fe quitara todo, y guia- 
ran íblo en platajO vidrio, o ba^r^^ 
y creo que enfiedo auifadps.dell%> 
todos los cuerdos lo hará a^^^^no 
conftar atodos poreíperienciaj;es, 
porque no eftan las gentes comun- 
mente auifadas defte daño: yaunq 
dellq. les acontezca algunas yezcs 

X>4 ccnr 
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congoxas5y vómitos, y accidente^ 
malosjo imputan a otra cofa, o no 
fabenaque fe lo echar, ydcbaxo' 
de la perfuafion de vno que tienen 
por dodo 5 mt les diga que no es 
malojp'ueden padecer mucho fin fa 
ber de do Íes viene. Dios perdone 
a los que engañan, como caftiga a 
los que los creenjtíüe por eíle mii^ 
mo camino cortenxodos los enga- 
jños. Pero que razón es, que fino fe 
remedia:'cfte mal <^n rodo, no fe re^ 
medié en vna parte,)- la mzs ímpor- 
íáíte: pues es para curar enfermosj 
c^c^ivíítn menos /'y fe daíían mas; 
aüquei^daños de los gurfadosno 
nflotu fon'chieósípues dize Serapion,cap, 
4T'4,dé asreiQíidam hámt ex seré 
vafá'ád cbÍHedendum,&bíbendíim 
iri cis,& nocent eíS''vaMe:& riaaj^fmé 
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eis,qui aífuefcut hoc diu^nam taíes 
paratifqnt jncurrere ejephantiam, 
cancrum5& dolore h£epatiS;,& fpie- 
nis,^ maUtiam compíexioms maxi 
me Gonjedentes in illis res acres, & 
bibentes in ilIis dulcía yma5& guá- 
do comedunt cibum, qüi ibi ítete- 
rit die5& no<^ej6¿peius multum eft, 
quando poniírur, vas a;reum fuper 
pifces aííatoSjfiuatpifces venenum 
raortiférum. Mamefmo tomo de 
Serapion, Sauanarola, y dei Gcor- '"^'^^^ 
%\ú Pícrorio,€n los diálogos de fa- ¿^, 
nitate tuenda 5 con eftas palabras: 
Sümopere caüendum eft^ne ex a;re: 
yafis vtamur, nam ifti^qui vfum^'o 
¡ánuantjelephantiafimjcancrumydo 
lorem híepatis, &ípíeriís;;tumorem 
ifíducunt, pori¿iniun}'íf ex jllis íes 
íumant aereSjqtise^diy in lUis coíer- 

vátcE:^ 
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tratado de ks^gms, 

yat^ fteterínt 5 aut vinum áúce^ü^ : 
cut neq. idprobatur, fi pifces cali- 
do per nodera $reo tegantur oper 
culo , nam in prcEfemiísimum indc 
conucrtuntur venenum>SauanaroIa 

"iihfitilu ^^^^* "^^ fon palabras de PiíSo- 
rio. to mefrao dize Valeriola lib.z. 
íocorum eomfflun.c.7.de aqui^ pía 
yialibus. De manera^que ponen eí- 
tos autores grandes incouenientes, 
no folo en ^uifar en tales vafos, fx- 
no en guardar íosguiíadosene}los, 
" . quanto feran mas ciertos en la (leí- 
tílacionjque con tanta fuerza de fue 
go íé haze. El experimentarfe el da 
60565 como en el yfo de todas las 
otras cofas, como manjares mallos 
y de mal ^amOjque a vezies fe fíete 
luego el daño, y las mas aüque no 
fe fienta luegOjáelyfo dellas nacen- 
" ' males 
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inalcs intolerables. Todavía dizm 
al?ünos,ciu€ aunque tengan los di- 
chos metales algún daño,por fard 
detenimiento enel deftilar pocé, y 
por otras razones que añadenfeme 
jantesaefta, no fe pegara alas 2- 
guas detóadas-Kíai hecho es^traer: 
a fofpechas y conjeturas lo qpue- 
de cote por el fentido:y efpeciai^ 
mente es etto feo en oficiales -me-) 
cañicós, a quicnno toca íáber las 
caufas de las cofas , fmo tenerks: 
muy bien examinadas por dfenti-r 
do: viendo que como dixinioSjio& 
deftiladores facán cóntantafacili^ 
dad lo metalic<íde las aguas defti-' 
ladas: que diremos, del que fiendo 
Boticario anda íÜofofando, de fife- 
pegarajOnopegarajaks aguas de 
los metales, fmo^q por no lo iaber^ 

ni 
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ni averproyadojni advertido, andaí 
hilando que dezir, que Jos que lo; 
itan proyado jaben que íáíé partes' 
de k Manda metaíca en el agua, 
aunque fean las alquitaras >muybié I 
eltañadas. Y es claro,que ha defer 
aísi,pues tan preíio fe gaíla el efta- ' 
ñQ,a cu)ía cauíá es meaefter efta^ 
Harías alquitaras |a:n a n>enudo: lo ; 
qual acontece, porque eíeítañoie 
va 'en humo entre los vapores, que i 
fe quajan en la alquiíara,de la mef- . 
manianera que catfe los vapores 
de-mie fe quaja la lliivia,fe levanta : 
€xafciones.rQüanto masq mucho I 
menor detenimiento haze la agua ; 
que corre pDtynr caño,, q el vapor ' 
deía cofajen la cagúela y operculo i 
rSilem. de do diftila. Y 4i2:e Galeno en el 
7.de con^Oiper loíos.e.2. que las I 

aguas I 
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ágins que viene por c^xíÚcs de pío 
mo fon malas , porque fe les pegan 
algunos recrementos del plomo, y 
ios que las bevcn incurren en áyí 
fenteriapor eftas palabras, Gb quá 
rem ea quse per plúmbeos deriba- 
tur fugiendaeritjlimus enimquidá 
explíimbeo in ea continetur: Vnde 
etiam qui aquse eiuímodi foecé co- 
bibuntdyífenterici euadunt.Aecio 
en el lib.p.cap.4.tratando de la ge 
neracion de las piedras de los riño- 
nesjdize que fe crian admodum to- 
; phorum, qui in aquis reperiuntur, 
r qusein arreis pra»cipué baíneorum; 
\ Vaík coquntür. Afsi que dize , que 
' por cozerfe las aguas en vaíbs de 
cobre fe bailan en ellas tofos co- 
mo piedras. Vitrubio lib . 8 .cap. 
7.íilze , Salabrior eft ex tabuMs 

aqua. 
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. ,.. aquajqüam per fiftulaSjqaodper 
piumbum videtur dle vmofa : ex 
eo enim cernía nafcitur5& ka quid- 
quid ex eo piocreatur eft vitiofumi 
exemplar autemab artificibus plu-: 
. barijs poíTumus accipere quod pal-: 
loribus occupatosj habeant corp^-] 
ris colores 5 namq. cum fundendo: 
piumbum flatur vapor, corporis: 
artus ocupat5& in dies exuf ens cri-; 
pir ex membris virtutem íángoinis^i 
.Defto q dize Vitrubio de las aguaS] 
. que corren per fiftulas, nace5q mu-i 
chas fuenteSjque falierido fin artifi-: 
ció ningunOjO por vna tabliíla/e a-; 
laba por muy buenasry adere^adoi 
las,y poniéndolas caños de metal>i 
Ccl'AtmU, ■ fe dañan. Columela tratado de los 
vaíbs que íe han de tener para Ja 
bevida de Iss gallinas, dize qae fea 

de 
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Be madera, o barro, y en ninguna 
manera de plomo. Y evitando efto 
Go}umela,para las gallinas , nos lo 
tjuieren dexar a nofotros para los 
ibombres. lacobo Silvio en el lugar smo\ 
arriba alegadojdizedefpuesdeaver 
alabado los inftrumentos de barro, 
o vidrio :Metallica vero cur ego 
damnem,inprompmeft ratio Ga- 
leni. Si enim aquam plumbeis tubis 
deiatam dyÁenteriam generare af- 
firmat:quis metus ab aquis recepu 
rioplumbeOj&eapitelo deftilatis? 
Lo mefino repite en el fegundo de 
la pharmacopeia. Matioloencl li- ¿fáíw/o* 
bro que hizo de fimpl. ya alegado, ' 
dize, defpues de otras_palabras di- 
chas en loor del baño, Cotra vero 
nunquam vel rarifsime guftaueris 
aquas ex plumbeis al^rabicis reful- 
¡ tantes, 
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tanteSjqmntibi fumidum quiddanj ; 
in orerelinquantjquse res guftantit: 
bus ¿gris-naufeam mouentj mole^i 
iHara efficiunt, pí arimum noxaí pe- ; 
ciori,yeotriculo,iecbríjviíceribúfq,. . 
ómnibus inger'jnrjqaod ápiurabeis 
yafcuíis, á qaib US deriuantur malas ■ 
qualitates eliciant5& iníéipíás coa: 
Mhtnn ' trahaiat. Andernaeo en el lugar, yá 
para el primer punto aíegadQ,.dize 
al .-ppofito prefente cftas palabras:' 
Qoarene venenum pro auxilio, .&, 
remedio propines, diÜgenter obfer 
va: ne aquas hcrbarum in metalli- 
cis organis extradas pro alijs ex-; 
- hibeas:nam ipfe non param moIe-i 
fti^ segris afferunt, nauiea mouenr^ 
pedori venrriculojiocinod, & alijs' 
vifceribus ómnibus nocentes. Arar, 
byoíio Pareo tiene la mefma iénté- 

ciai 
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¿lá enellíb.a6.c.^jdonde abfoli¿:a- ^mh- fi 
filete reprueva todos los iiiítrame ^*^«^' 
tos de iTictaI,;e^cialmente los de 
cpbrcj y los depionío: porque del 
fe cria el álbayaide . San Ifidro en^- ^f^^^' 
fas Etimologías cap.de plúbo, dize 
ib mefíno.loaíies Heumio dize tras H«tr«o* 
las palabras recitadas ene! primer 
ponto: Cauendum ab aquis deftila- 
tiSjínftrumentis plumbeis , etenim 
éx piumbo caeruía nafciturjhíéc no 
cet corpóribus humanis : hinc Ga- 
Jenus primo de arttidotis. Vafa fta- 
nea fi^iebat propHarmacoru com- 
pofitionCjquod fciretftannum plú- 
bo ádulterarijab eoq. vim quadam 
pemicioíám immittijreiormidaret: 
quare neq. medici iam ca in víúm 
vocare debent.Hieronymo Mercu- 
rial» lib,variarum kíítío/dize, ^Mmmt^ 
E quibus 
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é> 



quibus ómnibus per^icuufierip©*: 
terit, aquas per metalla deftillatas 
' ,nonimmeritocire<kmnatas taqul: 
peraiciofas ob rationem Galeni.7»; 
de c0mp.medican3.cn, per locos, q¡ 
es lo mefmo q ya arriba alego luán. 
í¿. Heurnio. Bernardo de Senio Cro^: 
nembui^io lib.io, de comp. medi^: 
camen. en ei cap. de aquis deílilla-! 
tis. Encomienda -encarecidamente^i 
y contados por exteníb todos los 
vicios délos metales,q de opinión: 
de todos los otros hemos dicbOiqi 
para las deftilaciones fe huyan va- 
ios de metaljy folo aprucua vidrio,; 
o vedriado, Deílo aén otros, y di- 
zen, que íi para güifar, o reponer,©: 
deftüar(como parece que dizeaqui 
Gronemburgio)es bueno el yidria-i 
do,taná>ienferaQ buenos los vafos 
" ■ . - de 



de:meta|.Porq también eí vidriado 
de coloreSjy aun el blanco, fe hazé 
CG mezcla de metallícos* Mas a ef- 
to fe refpode muy bien^por lo que 
dizeReynero Soíenádro, D'eaquis ^e:¡atíúé 
medicatis lib .2.cap.2«dizíendo afsi, 
Videre hoc licet in rebus ext€rni% 
«laximedn ddftilandi opificio^ nam 
cxtradaf aqua, vt plurimum natura 
íkvat eius exqua eduda eft mate- 
riae5&fic omnia, quaehoc artificio 
cducmtur recipiunt qualitaté eius . 
corporis inquo concreuerüt, fi mo 
do ipfiusinquoconcrefcunt coníH 
:tUtio talis exiftat, yt pofsit akerius 
:hutiüdi corporis afpirationealiquid 
fuíc qualitatis elargiritnam quíeper 
feáifsime mixta funt beaecompa- 
daj& infigniter dura nibil ea hume- 
- datidne dimittunt, vt videre licet 

E 2 ia 
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in yitrOjaurojargcníJOjmaímoreiát 
fi concreícatacMa in a%uo metal- ; 
lorü mollíunij v¡el iapuro, iáné per i 
multum eíusqualitates Mabit. Ao- > 
cipite exemplum(toma a;^ezir)ex 
deílilatorijs vafísjiióne onmes cpst . 
in plumbeis concreícunt ítqua: na- i 
í uram plumtvi fervaitt refcrünt retí- 
íncntq.omnino^-aqua!icnímhGcm(> i 
do {ecretx tznmm abeft, vt natufl i 
referant ems vndeabfcedimt áiate- : 
i-i^jVt quidvis potius reíiprantí-imo i 
non foíum qualirnteniaíloiniínt plíi i 
bi in quo concrcveruntííM Üabftan , 
tiam eiuspíuríraumabmdütj&GOÍ 
liquant. Hinc eft, quod liñ vafis in 
quibus huiuímodíaqaa;aíIérvantür : 
tantum candida: fecislúbfideiit^quf 
naturan^ cenifeimitaturjatq. a plu i 
beovafcabraí"a,ae colliquata íúb- \ 

íeditr : 
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f¿(£t¿iíe Sí^j cómo dizeeftc Au- 
tOE^ae Ja vkiriado no tiene eí da- - 
ño def metal por la foíididad, y in-r 
difíblubüidad que cobra de fubñá-: 
cta.Ynota también como las a^uas 
deftiladas por alquitaras llevan tan 
to del metal, que hazepoíb en las 
redomas dodefe guarda.Y cito me 
jor lo faben los boticarios que na- 
die:y mejor lo dizen los que pier- 
den la codicia. Defto que liemos 
dicho en fauor del vidriado5toman 
ocaíion otros dedezir , que fe po- 
drían hazer buenas deftilaciones en 
alquitaras de barro y fuego. En d- 
tas el un inconveniente cefíariá 3 q 
es la calidad malignajmas queda el. 
otro deconfumirfe ía virtud con el 
luego feco. DizenjlucgOjferia bue- 
no alambique de barro en bañó? A 

E 3 efto 



l^r^ado délas Jgms, 

efto dizcn los deftiladoreSjque tie- 
nen éíprimentado,qué por el barro 
pafíániucha humedad del bañOjta- 
tOjque puefto el vafo debsiTO va- 
cio fobre elbaño, y con operculo, 
deftila agua,y efto aunque fea el va 
fo vidriado por el barro que fe hin 
che-de humedad: de donde naceq 
falgapor tal baño la deftiiáció raui i 
mezclada c6 humedad eftrañarpo'r : 
lo qual verdaderamente la Tacada ' 
afsijfe corr5peria,y feria de menos : 
virtud: afsí que folo el vidrio en ba : 
ño^eftá fuera de todos incóvenietí- i 
tes : que Andernaco en el capitulo I 
ya dicho,ni aun vafos de oro, ni de : 
píata,ni debarrOjquiereíufrir, íiiio i 
de folo vidrio. Y para que es me- i 
nefter buícar tantos medios para i 
huir dclo mejorí^nto nos va en ; 

■ faber ; 
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fíber menos que los otros,íólo por 
rio deprender délos que eneftos tie 
pos tanto ha mejorado eík parte? 
Quanto mas que para que fe permi 
tieífejalgun remiendo deftos, eran 
mcnefter tantas circunftancias de 
eftañar a raenudojlimpiar, vafos, te 
piar fuego, poner paños de agua 
fría fobre los opérenlos y canos 
por do paífa^que es mucho mas fá- 
cil hazerlo mejor , y que no puede 
tener malicia ninguna. Afsi que lo 
que conuíene eSjque para por lato 
ea folamente fe deftilen aguas en 
vidrio y baño: porque fi fe deftilan 
en barro cobran la humedad eftra- 
ña que diximostfi en cobre, o plo- 
mo la malignidad dicha, y aun al 
oro,y plata ay quien les ponga in- 
conueaiente,ydeftp no ay aparejo: 
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Y fí fe haze en fuí^o fsco de qitíS 
quiera materia que fea el inftnime-: 
to,cQbra U cofa la calidad de fiíC'^, 
go^y pierde la fuyajpor la quedixí- : 
mos que Ilanían los Griegos Eín- 
pyreumá,y iosLatínos ignicion.Lsi 
qual como enel cometario delquar 
to de lo5 meteoros moftramos C5 
alteracionjno fcgun calidad íblapca, 
mo quando fe calienta agua fimple- 
mente,o enfria, fino fegun el modo ' 
de füoíl:ancia,como la uftion y eli-: 
jacion y podrecímientOjy otras, fe- 
mejantes pafsiones, Y pqrefíb no 
puede redüzirfe par fijcomo vna a^ 
gpa caliente^ qpe ella mefma fe en» ; 
fria, ni tampoco puede dexar enter- 
ra la virtud propia de la coíá(eípe' 
cialmei^c la c^e es cótraria)comQ 
el calor a^iial dél cumo de la cicu* ; 



u (kxaa la ekuta la vktMde laa- 
tar: porque i^lmtelotDO'mijd^ lat 
fidjftancíasper^íelfd^ueimiróaiso 
mudala;afsi queio <|ae<;€HiuÍ€n!Si es 

orclenacjo, Y Ía$ íeooras honradas, 
coerdaSjy ctnrioras «1 fu^ca^, ha- 
rán lo meíínoüme creen; porque 
fino, fi haze cofas para bever, lo pa 
gara la felud de fíjs cafes, y fi para 
layar, lesfaldra a los roílros. 

LO Segundo^que fe mado a.los 
BotÍGarios,eSjque fe reduzgan 
a los pefos antiguos, y dexen los q 
introduxeron los Salemitanos, y q 
para cfto vfendel ínarco Gafteíla- 
no,por reíponder efte a los peíós di 
chos,y.íenerlameíma pardeiom 
^La diferencia de los pefos que íc 
les manda teocr, y los^qhafta aora 

haa 
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h#tmiáOj€s^%é en los que abrá : 
^^índs^ rediMii és la ¡on^.575^ 
graaoSjqü©#n.|¿.mas, que la qué 1 
haH'\^áidó'yqüe eís^de;5-4o. y éfta.fe 
jpá^een.8;díagfflasy<|íie fon de.72^ 
gr^osjy latinea Salehaitana fe par ; 
té €n.^.dragfflas, y ladf agmaes de ; 
it5Q.granós: y -k vna,y la otra <tag^ i 
ma^ paite eíí^;eícropiik)s,yetdPf : 
cru|)ulo en ¿aeftf as peíás5es de.24J , 
granos,y íósSalernitanos le hiñe- 
ron de»zo, Y a^i también tenian e- 
llos el obolo^que es mpdio efcrupu : 
|o de.io.granos , fiendo en las ver- ; 
daderas y antiguas pefas de.12. el 
grano5que otros llaman momentü, : 
otros mínutulum,fe folia tomar in- 
artificiofaméte,unos ufando de gra ; 
nos de trigOjOtros de eebadajOtros 1 
de lentejas : y como eftos no fon ; 
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entre fi igualesj^tiia cóMoiíj-halft^^ 
que los Reyes catolicos.dcfti:Fer*. 
nando 5 y Hoña Iíábel,en el aíío de^ 
.i48S,Gomo refiere Goparr.ci. de 
eollat,veterum numíimatunoi; man-' 
daron echar delvfo todos aquellos 
granos: y haziendo |>articion de la 
on^a de que en Gaftilla ie vfauajlíe 
garon háfta el peíb que auiade ref- 
ponder algrano, y hizieron granos- 
de azófar: lo qual fue muy difcreta 
cofa, porque variando la raíz, no 
podían fer ciertas las peías mayo- 
res. Afsi que lo que íé ordena es, q 
el óbolo tenga-i2. granos, el efcru- 
puIOjO efcriptulo, o grámatar2o(q 
todos eltos nombres tiene ) tenga 
.24. y la dragma. 72. y la dn^a.S. 
dragmas, y.a4.,dcrupuIos, y .57(5, 
;ranos,y el grano fea de metal, vna 

parte 
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p2Íiede,57<?vdeQnj9a Caftelbna/ i 
Lajaíoaideíb ordenanza es, pora > 
1©^ p!l&$ dichos, fon los Romanos ^ 
Silvios, y por íerlo Gaknoj q en i 
R<>rmrpiratico la arte en tiempo de i 
Jos Emperadores, y efcrivio allí (m '. 
^ridorarios^-^odellospara todas I 
íes^ompoficiones y vio de medici : 
násíy defde el adelante, vfaron de i 
losmirmos todos los Criaos, y , 
Latinos, y Árabes ; en fuma^todos 
los Médicos , hafta los Saletnita- : 
no%q«ecayeron enel ipas bárbaro 
tiempo,y masíín buenas letras que 
jamas ha auido. Demanera que to- 
das las compoficiones de Gakno, i 
Pauío,y Aecio,y Alexandro,y to- : 
do5 ios Griegos deípues de Gale- i 
co,y las de Serapio,Auicena,y^e I 
üxQy y todos los Árabes hafta 1<«; 
> Salei^i 



SaldtiitanoSjfiíeron cómpííeftaS4:6 
los dichos pefoSjV aun las de antes 
de GalenOj.qaeeftanen vfojpor<|uc 
paíTaró ^roíanos de Galeno: y to 
mo confta por todos áisantídm^- 
rios^en todas las recetas ^tomaaa 
de otros «abajaua por avcrigüaí 
con quepefas avían fidocopueSa^ 
yJas rcduzia a las Romanas coa 
muy. gran razottjpara que de ay%- 
delante fiíeflen comunes a todo el 
imperio Romano. Y lomeímo hi- 
xiero todos los otros Griegos que 
fe figuieronj por cuyas manos han 
venido las copoficiones de los mas 
antiguos. Délos qualescomo fe 
perdieron fus libros , no tenemos 
medicinas fino recebidas de mano 
en mano por eftos autores, que to- 
dos tomaro por medicioales y co- 

munts 



mutK?$ pefss las de Galeiso.Y au las I 
del antidotario de Nicolao Sakmi \ 
ta.íiOv exceptas vna:, v do5, que dize 
queíbn.dc fa mvcssaQri^fDndé.au- . 
tojj^s'aiuíguosiy por-.configuiente i 
fueroii con3paeiras cor. Jas dichas '■ 
pgfaSjO.fedüzidas a.je]las,porqué el 
S^émi tana, como .ekíneímo díze 
ei^el prologa de fíí anrixiotario^np i 
coHipafo íTiedicaínciTito?^ tú auo re-? : 
díixo ptiós n peíos, fiho ib lamente i 
reduxp mayores cantidsdes.de las.l 
recetas enceras a menores. Afsique 
JqsSaieraítíifios dexandofe las co- 
ppucion,es=como feettauan>empe* i 
^aroa a ^iar de diferétes pefos^quc 
€s vn yerro que ha durado hafta el 
dia de oy en las boticas efcrjviedo : 
todos contra elloj y ro fe -acabado : 
de corregirjO psr negl gécia^ opor • 

fcr! 



íer encEóíñgamdos los jue¿cs7 - 

fflUeíb fe figaén 4o^ mcoriyeíató- 

tes mtolerable§*<Bl primero y ipa-í 

yori*^ en lo^ mcíJícamentos corn-, 

j«}efto5,que:comq las^peíás cotcps, 

fuerop hccbos aiidguamente 5 fon 

difcreiites <ié las caque aora fe ha-: 

zen:yho TolQ'porfer ea cierta y. 

igual cati<bá mayores, o m^norcsj 

que ;^lía5((||ie. ccMUQ; efto folo ftie- 

ra^íio iva nXda) fsQO por tener par-J 

ticion díuésfai y exeeílbs diferétes> 

es neceíTarro q fe:fñu4c la propor-j 

cion ^ los fimples tienen vnos con 

otrosry por elcofiguiente la virtud 

de todo el eompueftOjno menos q 

fife mudaífen losmefmos fimples, 

porque como todos los mixtos tic 

nen diucrfanaturaleza, por diuerló. 

proporcio dejos elemetos: afsi los 

"f me- 



I tratado ¿íeíásjdpiasl 

de 1<^ íímpIis^-YíGáíenéeFiéi pri^; 
méí^de ÍLnadotb¿c¿íídiz€^ Áábll^i 
dod^k tríacáíConfiGímrtíímepüIi 

ifíádic¿máitáy|l€<Srüm qu¿ impo- 1 
nunttir 5 virturis intcr fe proportio i 
ftrváí;á fit. Dize pue^ dáleno^ que 
04ia degüaídái'^ fes GÓinpoIkiq^ 
nés^ fe pr©pcHrdon4e %!Ítócudcí I 
deíoá fimpl^r ^á í^eporeioíieé-» ; 
0|é^ coíertÉí igüáídkieíi ímm i 
ías^ eéqíie ecJnfittela vírt^ de los i 
fíieímGsfímpíes,queesetilabodad ; 
deióSjy en la catidad. ForeíTo Ga ' 
Jeao eaGdmíeiida tanto por todos i 
áqiáclÍGS libros, que fe eícojan íos ; 
fimplfes muybúenosjy- que íeguar- i 
den muy exa(3-aníenté-^Ias cantida- 
des. Y en el miiluo íugar vn poco : 

antes I 
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antes dizejque en los medicametos 
de los antiguos.-neq. addi, neq. de- 
trahi débet quidquam rede com- 
pofitis. De aquí fe puede creerjque 
nace no fe hallar por éíperieneia las 
virtudes en los medicamentos ce- 
lebres que déllos fe prbmetenj y fe 
ke que en tiempos antiguos haziá: 
porque a la verdad ellos" no fon los 
que fe dizen fer , ni los que víáuan 
GaÍeno,y Auicenáj ni Mefue , fino 
los que la barbaría de los tiempos 
corrompió. ^Eíotró inconüenien 
te confifte en el recetar: porque co 
mo los Médicos com.unmente eítu 
dian las dofes de que vían en Me- 
fuCjY las toman del, y los medica- 
mentos no fon los que el víáua: no 
íiguen la intención del autor, ni ro- 
mán la dofe conforme a loque los 

F . vo- 
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vocablos fioificauaíieneljiJno con- 
forme al mal Tentido que les há da- 1 
do: y de aqui fe veejque comunmc i 
te andan las obras imperfetas. 
^Todas las contradÍGÍones que en i 
efto parece que puede aüerjfe redu i 
zen a dos puntos. El primero es5ne i 
gar todo íp dichOjComo coías fal- i 
íkmente prppueftas. El fegundo de i 
¿ir,quando todofcaafsÍ5nofe figué 
de vfar délos pefos comunes,Ios éí 
chosinconuenienteSjantes ay otros 
muchos mayores, en hazcr tal mu- i 
danca. Trataremos pues de cada ' 
vnoporíi. 

^Y lo primero,que las peías que he \ 
mos propueíto.q ion las Romanas, ; 
fon también las del marco Cafte- 1 
llano de ios plateros: y cjcftas fue- : 
3ron las comunes de Galeno, y to- : 

dos 
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dosjos de dc^ues deijhafta Nico- 
lao Salemitano : y aunque defpu^s 
djelcafi todos, los cfcritores háhiiy 
do defte error ,y proteftado que en 
fus^^medicamentos, quieren que fe 
hágala cuenta por las peías de Ga- 
leno.EI Prefidente Gouarru.enel li Coiwrn 
bró arril^a alegadojdeípues de auer 
dicBó la ordé como los Rey es Ca- 
tólicos hiziero grano cierto de mc- 
tal,quees el de los plateros , éki^ 
eílas palaSras: Nos yero quandoq* 
conatifumus ré iftamad exadi p5^ 
deris rationej^xperimentis quibuí- 
dá examinare: ex quibus plañe de- 
prehendimuSjmoItis conicdurisjvn 
ciamqua modoHifpani argentarijj 
&:aurificesvtuntur,eiufdemcÜep6 " 
deris,cuius eratjvcrus illa Romana 
vnciarhabct eriim noftra vnciao5ro 
F 2 partes. 



tratado de Us Aguas , 

parteSjüempé diuidítur in odo' ar- 
génteos regales iuftifsimí poderis, 
quibns argentarij,&áuriííces adp5 
dfjs ViUatur: quilibet autcrií argén- 
teas hab.et duas dragmas minores 
(llama dragmas minores los adar- 
m.es) qnariim qucelibet triginta fex 
grana continet: fie fané vncia diui- 
diturifi decem & fex noftras drag- 
raaSjqusc veteres oáo dragmas ef- 
ficiuntjcumvetus drágma habuerit 
íeptaaginta dúo grana, quar habent 
noftrar duíE' dragmf :atq-íde6 einf- 
dem ponderis eft vneia vetus Ro- 
minorum o do drágíxiarum , cuius 
& nofira vnciá, décem &fexdras- 
mas continens. Dizc pues Couarr. 
qiie|?or muchas maneras y conje- 
turas averiguo, que la on^a de que 
TÍan en E^ña los plateros de oro, 

ypla- 
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y plata,>es k mifma que fue de los 
RomanoSjporque tiene deziílis a- 
darmesycada vno de-só^ranos^que 
fon.8. dragmas de.71.c1ce ca&ca} 
efcrupulo.24. granos, Efta ineioia 
averiguación hizo el Dotor Tobar 
Medico de Sevilla, por todo rigor 
de Matemáticas, de que el es muy 
perito, tomadoio por la capacidad 
del cubo hecho por vna antigüe- 
dad que fe hallo en Roma;aunque 
cfte dize que difcrepa en vnanona- 
geñmanona. Según dize Couarru. 
no ha de difcrepar en nada, mas ef- 
to no vendriaaferde confideració; . 
y aun llegando a tan poco la prue- 
ua,creo que no es nada la diferen- 
cia : porque aunque los nunieros fe 
c-ompongan y diuidan coa puntaa- 
lidad: pero en juntandofe con ma- 
. ' F$ teria, 
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teria,ha de auer alguna íalta , y aq- ' 

llano era nada hinchendo y vacia- í 

do de azeite^y partiendo arenajafsj : 

quefeentiendeqiíeespuntualmcn • 

tecómodixoCouarr.Loqualiblo ^ 

es juílifsimomotiuo para holgar de \ 
quie los Boticarios de Caftilkvftn 

del marco Caílellano, porq es vna i 

gran congruencia enelgouíemo, 4 

'- en vna República no áyadiuerfos i 

pefos. Qie eftas mefmas pefas íiief ; 

*W# Ten, las q Galeno vso como fuyas, , i 

conftaporelmefmolibj.fecüdum • 

. genera cap.2^. fegü la partición vuí . 

■7¡l ós -ñus t»! ÉíHíPíTO, re 4?¿ H/a'XiTpfij cvt* ' 

Que quiere dezír, porq la libra tíe- i 

nc.pó/JragmaSjy la media Iibra.48. i 

' cofno : 
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como la mitad- d€ftá.24-püfe lo en 
GiiegOjporqué en el Latín traducé 
algunos dcnariosjdpnde Galeno di 
zcdra?ma$:y como no es del todo 
vna coíá, dezir denario y dragma, 
confundiera fe algíino, o tomara o- 
ca0on.dc calumniar: mas en fin el 
dize lo que hemos dichoj que íále 
conformé a fer la dragma oá-aua 
parte de onca^porque fiendo nona", 
fuera Ialibra.108. dragmas. Tuuo 
Galeno gradrfsimo cuydado de de- 
clararíe encfto, porq ninguno du- 
' daíTejque enteiidia por on9a5y drag 
ma. En el quartOjfecundum locos, 
cap.5.fegü la partición vulgar dize. 

Que quiei^dezirjde cobre quema- 
do, vna on^a: la qual es d¿gmas 
ochD.5.pcrgencra.cap.í?.i'CMu<fi >*? 



lomudo deUsjigms, 

fcVY¿W;.K. ^pcck^xff Jiíy^Wi'tn'^ 

Que quiere dezir , peían nueue on- 
cas Italianas, de las que fe venden 
en VJíos cuernos rayadosüete y me 
día di'agmas de peíb : -ías qualesfe 
-hazen de.6p.dragQias5porque tiene 
vna' onca oc ho dragma s. .C h ra eC- 
tá de echar la cuera, y ver que ref- 
ponde a ]o que dezimos. Ha (c de 
notar en todos eftos lugares el cuy 
dado que trahia de dechrarfe en 
e?te;puníQ : y que no aya baftado 
para que faite qüie diga que no ay 
lugar de donde conílcjque Galeno 




ra achaque Je bal!:a,y algunos dan 
los tradiiáioreSjComo.aquijqugíié- . 

pre; 



pretdonde dize;dragiiH^, dj^^i}.. 4?- 
narij,y dan íu^go .ocaílog, deijietr. 

car fi es todavEOjy fi ¿teí^É^^ 
laeuqita,pQp,^íro lo tm§!adct,yp 
del Griego e¿ RomaiiGe.4.d;e.men 
da yakíudinej en la con-^^fíció <ie 
un cerato dij^e: Ei igimr quod re^- 
qiíum eftj^doíieus cer^ modus erir, 
ti quatuor lifeas immiíTeris, rffma: 
vero abierin$ lihríE vnius par4:?m 
tertiam,,id arquat dragnias.triginta 
duas.Q¿e quiere dair^que la terce 
ra parte de vDf libra, ibn.p.crag- 
masi que íaíe-a la.dí^^'a.cuents^ de 
tener la oaca qcho , y la.Hbr^96. 
•dragnias. Do2de.iX>;fepuedc fcfpe . 
cha'r q habIa{fed:cll:o§5 ni los otros 
pefos,ni de fenccncia de nadiCjpues 
aquel lugar era tan ajeno de la ma-" 
teria de pefos, fino dezir llanaméte 

los 



3os ^oc el v6uá. Eftos y otros ma- 
chosí ügáres^ ay^ en que Galeno fe 
decláiá, que con eftos pefos com- 
pufa to^os fiís medicámcntos.Y co 
fkmari lo mucjbo mas tocios los 
Griegos quctras el fucedieroBjquc 
ÍHzieron particulares tratadoSjO ca 
pitiáosjde pondcribus, & menlurís, 
Y cncíía partición déla on^ajdrag- 
inav¿ícrupuIo,y óbolo todos con- 
currieron. El librillo que anda con 
tas obras de Galeno, ño es íiiyo, 
mas es lacado de lo que el e^arci- 
damentedixo, yesalaletra el de 
í»/o. Pauk>. Efta miíiña partición de Kt 
itáo^ te y on^a^es de Aecio, como de- 
clara laño Comario en el fin de fus 
-¡^i^, obras. Oribafio tiene las meíinas. 
Y todos los Griegos las tuvieron 
por comiHies.Y lo mefmo los Latí* 

nos 



,-2-^ 

-V^-: 
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nos antiguos cómo; Ceífo. Y el que ^^/j^^ 
mejor lo declara es Marcelo ^m-Matah, 
pyrico,que fegü aúerigua laño Cor 
nario,a mil y Józientos años que cf 
criuio. £fte háze por íí vn capituli- 
11o de meníi^ris, & ponderibus, rne- . 
dicinalibus ex Gradeo translatis5Íüx /■ 
tahippo^y empieza, Vncia babet/;: 
dragmas numero o¿io. ScrupüIaiJi 
.24.1uego pone en Griego los pe- i? 
fos5ydelo Griego, vt de fbnte pelí^ 
tatur autoritas,y dize;; ut¿« '^5^ «v- '^""<> 

Vas» »^. H bvyi^ x^^ ¿•y««$,K. »i ©íkhí;^ '^--^ 

Que esjla libra tiene doze on^as, k - 
on^a tiene.^.holcas ( holca es drag 
ma)la holca tiene grámata.j, el gra 
ma tiene dos óbolos: los Griegos 
antiguos llaraaro al eícrupulp gra- 
ma,qucquieredc2ii- letra. Porque 

conio 
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como el abecedario Griego tiene : 
%24.IetraSj aísi tiene la on^a.24.er- ; 
cmpülos: y. por efto los Latinos le 
llamaron fcriptulum , como letra q 
fe eícriue,y por corrupción vino a 
cícrupulo. Defpues de antiquado : 
eftc nóbre efcrupulo, para efta ter- : 
cera parte de dragma,comen^g£>n : 
los mas rezientes Griegos a Ilamir 
grammata a los granos ; los quales ^ 
ios de antes llamauan minutulos>.: 
calculos,o aireólos : porque como 
la onca tiene;24. efcrupuios, aisi el 
eícriipulo tiene.24. granos: y algu- ; 
nos por quitar la equiuocacion^lla- 
maail efcrupuío grammatarium: y 
al grano gramma, 
fl!¡ He aqui pues prouado por tcfti- I 
monio de autor de mil y dotientós 1 
añosjy quadradp con la mefoa eti : 

mologia ! 
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iñologia de Ios^voGablos5qué eftos 
pefoSjy con eíía partición tuero fos 
comunmente vfurpados ¿t los mé- 
dicos antiguos,Griegos,y Latinos. 
Ycíerto que viendo tan gran con- 
fentimiento de todos los autores, 
yo me caníb de nombrarlos ta porí 
menudo: ^cro a todo efto obliga 
la pertinacia de los que eontradize; 
los quales no íblo quieren fercon- 
uencidos de cada autor porfijfmo 
de cada peíb pqr {\ . Porque dizen, 
que es, verda Aló dicho,quátq a las 
peías mayores,pero que no fe halla 
enGaleno5y eftotrosañtiguos^mc- 
ciondelas menores hafta granos, 
como nofotros las traemos. De no 
bre de dragma y óbolo vía Galeno 
a cada paííbjy para efto no ay que 
notar lugares: de gramma en finifi- 
- ' cacion 
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-cacion de efcrupulo, primo IocaIi% ¡ 
cífp.4,dize ¿íF^ijio" XfKri^WT^í^ f^ii 

<|uees4e Oropímentejdecolorde i 

oro5fieteefcrapülos.2.pergen;c.io. : 

Paulo en innumerabíes lugares lib. : 

j.c.iS.dize vp''íK<^'7o c /^ 1/ «jq es medio ; 

eí^rupiiio. Y defte mefmo nombré i 

vía enlos capitülos.28. 47. 4^. 50. : 

52. y en otros muchos lugares.Por : 

grano no creo q vso Galeno deíic I 

nombre: pero vso en muchos luga : 

res defte nobre Kk k oí^o coccus pa- ; 

ra recetar granos^como en'el.i.per : 

Iocos.c.2.y.4,cnp.6.y.7.y.7.perge : 
nera.cap.7. y. 15. y enéi.2. de anti- 

dptisjy otros muchos lugares:ver- 1 

dad eSjque era recetado pimienta, ; 

y otras cofas q tienen granos. Por- 1 
q como diximo s al principio, grano 

no fue cofa- tan eftable,antes como ; 

los : 
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los Reyes Católicos los bizicron^ 
finó que fe tomauan de trigOjceba- 
dajy lentejas,© pimienta, y andaua 
cfto mas incierto: mas en fin orde- 
nauan aquello, quando querían ba- 
xar tanto , que no auia otras peías 
délas firmes qquadraflén: y como 
los otros afsi la ham Galeno. De 
mas deíl:o,aunque losjiombres íé 
ayan mudado con ef tiempo los an 
tiguos tan baxa partición hizieron 
en efetOjComo la que aora fe pro- 
pone. Porque Paulo en el lib. 7. c. 
i^.enlatraduciondelano Coma- 
rio, que anda con fus anotaciones, 
dize,libra,vnciasduodecím, ^cia 
dragmas odp: dragma habet ícru- 
pula tria : fcri^ulum óbolos dúos: 
obolus ( dize ) filiquas duas: filiqua 
arreólos dúos, &duas tertij partes. 

í Don- 
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I><§fñ^ =es (íe riótar,quc éioéit dize, : 

o&éÍHS íiíiquas duas, es yerro de le 

tráíy por efíb pone. Coínario en íii 

anííótaeion; óboIiis"fiIiquas tres. Y ' 

el friefmo Cdñiarió fuple, obolus i 

hábét iéreoíos.'S.Pero pudiera bien 

Córaárk)" efcuíar eííá arjotacionjno i 

mas 5 de ver eí Códice Griego de ! 

Venécia <íe.-i528. y aun el Latino de I 

Véiíéeiajdel anb de.32. porque allí . 

étiít ' iT, c¿i L oTiti^c"- / V. V ^ eSjei obo- : 

lo tféñé cerátia, o filiquas tres. Y al : 

f.n áize, ^'c¿ ^ f ij<a >:.H. Que es, el 1 

ot^éfe tiene ochóarreolos. De co- : 

' E^r^ómo eílá nace tanta dificultad ; 

éfiéfía materia, de a uer andado ta' 1 

dé áütór en, autor, y traduá:or erí : 

rnTGüStdr/Y'vn dcicuydo de vna • 

veHróii'jÍTLduze dii-erétcí-Qpiniones. ' 

Y eílás cirras de q han vfcdo fíepre 1 

:•--•■ • ■ , los : 



u.^ 



los Médicos 5 no han dañado poco 
para elí:o:mas para facar la verdad^ 
ya eftá trabajado mucho por hom 
ores muy dodos deíios tiempos, 
cuyos trabajos no fe han de dexar 
de góz^^r fuftetar vejezes. Mas 
el propóuto para que efto aora fe 
ha traydojes para dézir, qué tenien 
do eíobóíd.8.ereólos:el ereoíóte 
íiia grano y mediójy baxa Páulojha ' 
fta diüidir el ereolo en.3.tercias:Iue 
s;o bax^ haík medio grano.No áy 
luego qué ¿tñt que lá partición de 
los GHégos no baxáiia tanto coráo 
la nuéítra* Quanto mas que es de 
labeí, que en los aritidotarios don- 
de fe componeri íosniedicaníeñfos 
por máyór^pará que fe* guarden en 
las botícás, río fe han de hulear los 
íidbrés délas pefas níínitíiaSj como 
. . G en 
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en las praticas donde fe receta por 
menor lo que de vna vez fe ha de 
dar a vn enfermo . Galeno , y Jos 
Grico^os,mas vniuerfalnaente orde- 
naronjdeípues los Árabes, prefupo 
niendo lo que ellos auian trabaja- 
do jacomodaronfe mas a particula- 
res,)^ efcrivieron en la forma de las 
praticas de aora, y afsi declararon 
mas lo de los granos : y afsi fi los 
Árabes también vfaro de los pefos 
Griegos, y los llegaron a granos, 
perficionando aquello, muy bien fe 
toma la noticia de todos eftbs pe- 
fos,de los vnos y los otros, 
<^Refta luego ver,fi es afsijque los 
Árabes ufaro de los mefmos pcfos. 
Algunos Médicos vulgares toman 
do lascólas a bulto,picnfan,que las 
vnas pefas fon de Grie^s , y las 

otras 
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otras de ArábeSjy que Mefue tam^ 
bienauia vfado deftas: pero efto ya 
eftacoraumente entendido q no es 
afsi,porque Serapiona quien los de 
mas Árabes en efta materia fe re- 
miten , haze particular tratado de 
popderibus,y pone el efcrupulo de 
dos óbolos, y el óbolo de .12. gra- 
nos,y dize que tres kyratj iiazé vn 
óbolo, y q cada kyrat tíene.4.gra- 
nos,quc fegun eño,es kyratjlo que 
en Páulo/iliqua.Y ís k raeílna cué 
ta en todo lo dicho, porque fi tres 
kirat fon obolo,el óbolo es.12.gra- 
nos,y dos óbolos es efcmpulo , el 
efcrupulo ticne.24.granos. Y pues 
el efcrupulo fegun todos autores 
(porque enefto no ay duda ni con- 
tradicio de ning«no)es tercera par- 
te de dragraa,la dragma cs.72.5ra- 
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nos. Yqne efte capitulo y tratado 
fea legitimo de Serápion,y comun- 
mente tenido por tal. Ya vimos q 
Couarmu. le cito por de Serapion, 
eoel lugar alegado: pero quien mas 
lo confirma es Aüícenajque eiíeí lí- 
bro.5*cap.poíb'ero5pone en cí títu- 
lo Delcriptio menfurarum & pon- 
derura ex filio Serapioms,y enel di- 
ze omnis obolus eft kvraf.5;& om- 
nís Icyrat éíl grana.4.&obo^tres, 
íunt kyrat noué: luego en Auícena 
vn oboloj^ue en tpdos los autores 
es medio eíérupulo, es. ii. granos, 
y tres óbolos que es medía drag- 
ma íbn.j^.luego la dragraa es.7í.^ 
eslomeíínoque lo délos Griegos*. 
|s-o qued.-í luego duda, de que Se- 
rapion,y Auícena tuuieron los mef 
fíios pefos que Galen%y los otros 

Crie- 
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Griegos. De donde és ckrOjq aun- 
q en Mefue no fe halla que k> aya 
declaradojvfaría los mefejos: y pa- 
ra quien fijeíTe pcrfüafible a la ra- 
2on,baftaua no declarar cl nada5Í>a 
ra vef que fue por donde los otros, 
de fu edad,y naci5,y fcAa, porque 
es imputarle el mayor ba¿>aFÍfmo 
del mundo dezír,que fe quería apar 
tarde todos,yno lo declaráua,efpe 
cialmente efcriviendo antidotarlo. 
Mateo Silvático, que fue fequaz de Aísteo 
Arabes,y deípues de los Salerníta- «wíco. 
no5, en vn tratado que baze, al fin 
de fü libro. De computatíone ele- 
duariorum,& piUularum,dize,Ad- / 
uertas quod calculum feci adcom- 
"putum viginti quatuor granorum, 
pro quolibet fcrupulo,licet: antiqui 
dixerunt (llama antiguos a los de 
^ G 5 Sakr- 
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SaIerao,que devian de fer de tiem- 
po de fus padresjO abuelos: porque 
los verdaderamente anti^uos,^^' 
leño declaro que tuvieróH on^a de 
.7.ürac.y.7. o* y. 8. pero ningunos 
llegaron a nuevejComo los quequi 
taron los quatro granos al efcrupu 
]o)qucd ícrupulüs non contínet niíi 
viginti grana:íéd qüia íciojartificesj 
& muiros, & alibi ipfa pondera fa- 
CíenteSjCa cÓftruere ex vigintiqua- 
tuor granís pro quoiibet ícrupulo, 
& ex vigintiquatuor jfcmpuliscon- 
ftituere unciam: ideó ne confunda- 
tur mentes anriquorum,Íisec prius 
declarare volui fímilíter ejeduaria 
calcuhui adcopiitum. Y luego tras 
eíias palabr?scaícnln el diaphíeni-. 
con de Me'fJejy ei Ictiiarií» roíádo, 
y k eonfecion hamecjy leguario in- 
• '*> do: 



áoty por orde todos los de Meílie. 
Luego claramente efte que era def 
pues muy poro de los Salemita- 
nos:dize,que para calcular los me- 
dicamentos de Mefae, es meneíler 
ir con la cuenta de.24. granos por . 
cícrupulo,y.24. cfcrupuios por on- 
^ajque es ocho dragmas.Puesfegu 
todosjtres efcrupulos fon dragma: 
y eilo dÍ2.e fer neceífaríOjne confun 
dantur mentes antiquorum: q quie- 
re dezitjporque no confundas la in 
tención de losantiguosjcomputan- 
do tude otra manera, que ellos lo 
compufiQron.,Da pues eík, que pa 
ra nofotros es ya tan antiguOjtefti- 
monioclarOjde qMcruevso deftas 
pcíás,y de^jue para no cóEindir ííi , 
intención, es meneifter reduzir las 
de los Salernitanos a eftas otras, q 

G 4 es 



-ít.í 
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^ lo que aora fe ordena, Eftomel« 
mo juzgo Silvio de Mefue, que auia 
yfado de las dichas pe^s; y dezir 
otra cofaes no nurar lo que dizen. 
Porque común eonfentimiento es, 
y recebido de todos, que eftas pe- 
ías vulgares,que haftaaqui andava 
en la botica fueron invétadas delos^ 
Salernitanos,y los Boticarios lo c6^ 
fieíTan afsi, y trabajan mucho ( co- 
mo adelante veremos) en buícar ra 
zones probables de k muda9a que 
hizieron, y los eícritores también 
,íe la imputa a los Salcrnitanos.ROf 
deieto de pondéribus, & menfuris, 
d:ze,Invaluit tamen hodie pharma- 
-hop^orum pertinacia, vt di^idant 
ícrupiilqm in viginti grana, quá co- 
rraxerunt á fuo Saíernitano. Aísj q 
Ródeleto,que entre los rnodemos 
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es de mucha autoridadjllamaenef- 
ta parte la delbsBotiearios porfia,. 
por tener el efcrupulo de.2-0.-gra- 
DP5;y díz,eque les vino de fu Saler- 
jjitano. Saladino tabiendize, Quót $^^»^* 
dragmse faciunt ynciam? dicoquod 
nouem íécundum Saiemitanos, afi- 
ter faciunt ¡Paduani, Es aquí de ad- 
nertír, que íp imputa a los Salemi- 
tánoSjY queeftono ^^^ ^^^ ^^^^ ^^ 
cebido epmo dízenj pues no loha- 
t-tn los Paduanos: ni tapoco los de 
Napoles,epmo el mefmp Ip dizCjy 
abra fe íabe también de otras ímcy 
rias, Luegpíi los Salerni taños in- 
ventaron eftas pefas, cpmp es co- 
munmente entédidp,Mefue,ni Avi- 
cenajUi los ptros Árabes no las vía 
ron:porque fi ellos las óvieran uíá- 
do,no hs ovÍCTarí invengo los Sa 

ler^'^ 
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léraitanos. Pero de mas defto fe ' 
puede provar demonflrativamcnte 

por elmifmo Mefuc, en !a forma {i- \ 
guíente. Todos los medicamentos 

de Mefue fon tomados de otros au i 

tores mas antiguos Griegos,o Ara ; 
bes,exceptos en los que dize,Ex in- 

v'entíone noílrarcomo ene! eíectua ; 
rip de citro:y enel que intitula có- 

fedio elcduarij ex ínventione no- • 

ñra.Y enel primer philonioj que éX- ■ 

ze inucntione propria , y vna de Ia$ i 
hieras,^ las pildoras clepbanginas, 

y, oíros algunos medicamentos. Y i 

por tener coftuní^bre de dezir efto ; 

en los que fon fuyos/e cntiede cía- • 
ro que todos los Oitros fon ágenos: 

y: efto el mcíliio fe lo dizc en los ti- ■ 

tuios que les da;<;omo hyera Gale - ; 

ní~diaf;oIoch.yntidos.Hyera Arehi- ; 



genis 
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genis ex Paulo. Otro dize invetio- 
tione Ruffi. Otro, mcdicamoi ha- 
mcch. Emplaürunn filij Zacariaí, y 
otros machos, que no es menefter 
nombrar,fino ir leyendo por los tí- 
tulos^ Y como he dicho, en todos 
los que no dize inventionenoftra, 
todos los Boticarios advertidos, 
entienden q'ae no fon fuyos , como 
confta claramente por el primer e- 
leduarió de los que pone \- que di- 
ze Eleduariü de aromatibus, quod 
ícripíít Galenas. Y fobfe ellas pa- 
labras dize íli ordinario cometador 
Chriftophoro de honeftiSjque es cí Hoaeps. 
q tienen todos íos Boticáriosjlftiíd 
eleduarium de aromatibus eft pri- 
mum in órdine, quod ponit in pra?- 
lénti aíitidotario;: quod dicit faiíle 
inuentum á Galeno : non tamen re- 

peritur 
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peritur liber in quo ipíum pofuerít 
feulcripftrít;certü tamen eft, quod i 
Galeijus m?igiium antidotariumco ^ 
p^hít; quod translatum penes nos 
non b^emus, fed ipfum vidit U ha 
buit hic a-utorj & Avicena, & Nico i 
JauSj& alij autores, qui ipfum ap^ i 
probit & alÍegant»Deftas palabras 
claramente fe enñende,que los Bo- 
ticarios han tenido fiempre por ta 
íábido, que todos los medicamen- : 
toSjque Mefue,y Avicena, y Níco- : 
laOj eícrive,no diziendo que fon dé i 
fu invención} fon de otros autores^ 
mas antiguos,que aun efteque no i 
hallan en Galeno, afirman q es del I 
antidotario que fe perdió , y le tu- : 
vieron los Árabes hafta Nicolao, i 
Eítemefmo Cbriftopborode ho- 
neíHs enéi principio de kdiftinció : 

de 
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¿e letuariosjdizc, que el antidota- 
no de Mefue lúe trasladado de 
Grie<yo. Y efto de que todos los 
médicátttentos de los antidotarios 
deftos autores fe ayari de referir a 
los Griegos, vanb moftrando difr 
curríerído por todos* Groncmbur- CtintnSm 
^ioefliülibrodelacompofieiode J»»- ^ 
los medicamentos .Y Silvio en los súmú 
comentarios que hizo fobre Mefue 
yFemelio.YFuchrio enfus antido- ^f^^' 
taños, y nadie lo inora * En eftos '*^"^"'* 
pues que toma eftos autores de los 
Gríe^ós,qiiie fon cafi todos quatos 
ay etí la boticaiclaro efta que auiaa 
de ufar de fus pefosjparano Gorró- 
perlos,y vedólos encafí todos,no 
auian de tener otros peíbs para los 
de fu invención, fino que todos fe 
hariancon unos mefmos: porque 

tener 
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tener un Tnefmo aotór para^iver- 
fos medicamenroSjde un me feo an 
tidotario diveffos pefosifm avííar 
deIlo,era el mayor engaño que po- 
diah hazer ai mundo en fu facultad: 
de mas de que confidcrando cada 
medicamento por íi/e entenderás^ 
v^ Mefue délas pefas Griegas;por 
queaunque en algunos raedicsmc- 
tos quita, o pone algunos iimpies, 
cómo hazen todos los que compo 
nen antidotados: pero muchos a y, 
en que no ponen ni quitan iiada,cQ 
mo enel diachalciris que trae Ga- 
leno enel primero per genera.c,4,. 
y Mefue entre los ungüentos, y le 
llama Vnguentumpalmeum(Gldia^ 
codionde Gakno,como elmefmo, 
lo dize,cs én Mefue , la coníeceion. 
deiá:;or) el oxyrmel íimple, y ios 
, ,v.. ■ > ■ tres 
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tres modüSjEl diacarion diamorOj 
hyera fimplej theriaca, metridátOj 
trockiícos de Sciílajy viperinos, la 
.Gonfcccion Zyphoydis de Galeno. 
Todos eftos y otros muchos trae 
MefuCj y otros Árabes a la letra. Y 
cafi todos los azeites que trae Me- 
fue fon de Aecio, el ungüento bafi- 
íicon y ei ccrato refrigerante foná 
la letra de Galeno: en losquales to 
dos es evidente que íé guardaron 
los mefmos pefos: porque querien- 
do vfar de otros, auia de hazerfe 
mudanca enlas cantidades de los 
fimplesrno fe haziendo ninguña,c5 
ñaque fueron con los nfieímos fim 
pies, y; los mefmos pefos. Pero en 
algunos también de los que puíie- 
ronjO quitaron algo, fe vee euiden- 
ícmcnteque reruvicró los mefmos 

pefos. 
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^os. Ponga fe por exeplo la hyé-- i 
raRufívieí&la.traslado Mefuc^de ; 
Aeci05í:.ii5, lib. 2. Sin hallar fe mas ; 
mudanza, de que pone Mefue por 1 
Cantucfojmarrubio-Ydónde dize i 
Aecio Chaiíiedris', fe halla en Me- ■ 
fue Chanaepytís, y chamedris: la 
dofsisnoefta mudada eñningüííní : 
ple,fino en cafia. En efte compuef- : 
todiieAeciOjcholochynnciis fex- : 
tante5& vrtcia: díníidmm.Dize JMe- ( 
fue cplochyntidis dragraas víginti,^ 1 
y efto no puede conformar co otra : 
nuigunacoenta/inocontencjílaorí : 
^a ocho dragnias, Pprjue fextante 
es fexta parte de eáfa^, que fon dos' 1 
d^^iaf,ydosyezesocho,y qua-- 1 
tro q es la media , fon veinte drag- ; 
masrafsi que ño es mas de que ÍO ^ > 
dixo Aecio por el difíinitó j dixo 1 
-. '■■ ■■ • "' " Me- 1 
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M^e-por ladifinicioniporquCjO el 
quifo guardar. las peías de Accio,o 
HsQtms que dizen ufo de nueve 
jlragsias: las de nueve no , jorque 
para reduxir dos on^as.y niédia de 
las Gidegasja drágmas ae a nueve, 
avia de 3ezir.a4.dragmas , porque 
A4'.dragma& de a-6o.fon dos on^as 
ymedia de a.575. granos; Luego 
pues dixo.iio.dragmasjentendío de 
las de.8..por on^^a y .yi^granos cada 
vnaíGomo también enelmefmo me 
dicamentOjdize AeciOjOpopanacis 
, ívncia vnajy declaralo^Mefuejdizié- 
do,opDpanacis dragmf odo:como 
difinicndolo. Eftos fon manifieílos 
indiciosjde que Mefue también co- 
mo los. demás Árabes uso de las<ü 
chas peías, ias conjeturas q para 
1® contrario fe traen jfon.de poco 

H ' mo- 



ir.omentoiporque la mayor e%que 
l^eílíejcn ei cap.de cohombrillo a- 
maríiOjdize, dofsis fucci eiuSjá gra- 
nis.io.yfq. ad dragmse vnius terna, 
piüveris radicis eiuságr2ms,i5.uíq. 
ad drago- íe (omSícm.^ aquíe átco 
dionis radicis eius ab uncijs ám* 
büS5ad puatuor. Que quiere dezir, 
que la dcfsis del^umo,esde.io«gra 
nosjbafta Ía.3.partede una dragma, 
y la del polvo de la raiz de.15.gra- 
nos, hafta media dragma , y la del 
cozimiento de dos on^as a quatro. 
Di? en que todas eílas dcíTcs , van 
por prcporció diipl-jjy que de diez 
f ranos a cícrupulo, que es tercera 
parte de draimajr.o puede aver du 
pía , íiro es el tícrupulo de .20. ni 
tampoco dí'.-5. hafta media drag- 
Jua,íino íiédo ía media dragma-50. 

y la 
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ylardragmá.<5Q.verdad.csefto5 ñ 
todo aquello va por duplas r pero 
de donde confta que va, porque la 
poftrera lo va, que es de dos a qua 
tío on^as? Pues que coníequencia 
cs,Ia vna de tres doíTes va por du- 
phjlu^o.vañlo todas tres? Por di- 
cha, ti.enécoftumbreMefuefeñaIar 
la latitud de las doíTes íbio por éa. 
plasmo alómenos quando ti-ata de 
coíás tocantes a vn mefino fimple 
por diferencia de parte, o prepara- 
ción? Antes no fe hallara coía que 
a eflfo parezca. Luego en el capitu- 
lo íiguientfe de centaurea, dize dóf. 
íis eiuseft,á tertia unciae unius, ad 
unciam. unam, & femiífeni:& in de- 
eoílíonibus ab uncía una, uíq.ad 
tres:que la una proporc^n es qua- 
drupla fuperparciens: y k otra tri- 

H a pía: 
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Jplary difcurra quien quifierc porro * 
dos los otros capítulos que en nin- 
guno hallara eíTa mufica concertar" 
jda. Pues que razón for^ofe ay, pa- 
ra creer q alli fue por duplas,fino q 
*dixQ,que la dofsis del ^umo, es de 
diez granos5hafta.24. y la del pol- 
bo defde.15.haila.35-y delagu^tjde 
dos on^as a quatrQ.Bi.folo efto há 
parado la duda grande contra tan 
evidentes ra ?onc Sjy tantas a utori- 
dsdes,que pruevan aver ufado Me- 
fiíe de nueftras peías. Alegan tam- 
bién a Savanarolapara provar^quc 
Mefue uíb de dragraa dc.($o. gra- 
nos: diré lo que dizen y examinare 
lo. BizeSavanarola 5 hablando de 
la confección de manna,quc Mefue 
receta por de Galeno, Inde fubdit 
.Mefue.'doísis eft ynciafcmis.:.& íl 
- . recte 
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r^dé oQmpüteíiturJn uncía fcmiísi 
iiuius copipQfiti caáunc.viginti^ra- 
aa. fcatjiopi^, & vigioti grana trafr 
ceodupt limites convenicntis dofsis 
.eius. Q¿e quiere dezir, KkTue dize, 
fti dofsisp media on^a,y fibien fe 
cuenta, a raedia on^a deftecoinr 
jpuefto le caben.2o.granos de eíca- 
monea,y.2^.granos palian délos H 
mites de la dofsis déla jefcamoneai 
En eftas mlabras reprehéde Sava- 
haf^la a MefuCjporque pulo ta gra 
do'ísis a la confección dcmánajque 
le cupieífe .20 . granos de efcamo- 
nea, no ^)oniendo el-meíliío Mcíue 
mas dofsi de la efcamonea de def- 
de cinco ^r^anoshafta.ii.diiépues, 
que fi entendiendo por dragma.(5o. 
eranosjle caben,2o. y le reprehéde 
Savanaroía, fi entendicn dragraa 

H3 de 
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dé*72.que le cupieran masi y fuera 
mas digno de reprehenfion. Si fue- 
ra, afei verdad, que contando por 

dragmas de»^6o.cupieran jípamete : 

•acgranos de escamonea a5lá me- ■ 

djaon^adeleduariojfacaíafepor ■ 
la cuenta , no que Mefuc entendía 

por dragma- 5o. granos ( porque el i 

DO habla de granos)íino que Sava- ■ 

narola pcníávajque Mefue tenia a- ■ 

quella dragma. Pero fiendo afsi , q ¡ 

aüque entienda Mefue de aquellas : 

dragmas, no fale verdad el cábef i 

a la media on^a.io.granosjuo fe ía- ■ 

cajniqueMeíuelasvfsífejni q Sa- • 
. vanarola lo entédieíTe aísijíinp que 

Savanarola fe engaño en la fuputa- ■ 

doñjy ellos enel argumento. Vea- • 

mos pues, fi contando por. 6o. gra- ■ 

nos, le caben ^ la media 0n9a.20.lii : 

receta i 
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receta es do'z.£ onfís d- maíia, y 
una de cfcamonearde ^umo de ro^ 
fasjcafi otra Rbra: d¿ almi2¿ga tres 
dragmas. Tiene pues luego Ja efe 
monea a todo lo otro, la piopor- 
€Í6 de uno a.X4.que fondos libras, 
cftamcfma proporción q fe guar- 
da encl todo,es neccííanoque rcf- 
ponda en cada parte: luego, qae fe 
diga la dofsis es una,que media on 
^2*¡que una dragma,fiempre fera la 
efcamonea Ia.25. de aquella dofsis, 
que fe íéñalare. En media on^a de 
quatro dragmas y media dsa.6o* 
granos,ay .27o.granos jla vigeíiraa- 
quinta deftos,fon menos quciugra 
nos: lo qual es dctro de la dolsi de 
la efcamonea, que el mefmoM<;fae 
pufo : luego cngatío fe Savanarola. 
en la cucnta,y reprehedio fin razo. 

H 4 DiraDj 
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Piranjfi'tüvíera k dragma . 72. le 
Oipieni^nias queia doísis fuma: lúe 
gOjpara^que no fea Mefue de reprc 
. hender, fca kAt entender que uso . 
de ía menor. Liviana conjetura es 
-efta; Pero también esfalíb eíprc- 
áipueftoí porque aunque fe cuente 
por on^as Griegas, como en efeto 
Mefue eat^ndiajüo excederá en me 
<lia-Oíi^a la cf..amiOnea de,i2. gra- 
nosjporcue la on^a Griega excede 
a Ja Salemitana en,5<í.gr3nos: luego 
la media excede a la media en.18. 
lavigeíimaquinta dc.18. es menos 
de un íírano.mcnosqueunOjsñadi- 
' do á menos ^ onz.e,es micnos b arto 
que doze. Luego para que ro exce- 
da la eícamonea, no es meneílcr q 
Mefue entienda é.Q\¿s peías meno- 
res. En eftb fe veCjque ccfa es de- 

tcrmi- 



vi0 confidmTi finó% ^roporeion 
idek maiam -ai tó efeaícoiiea: p^o 
deberá echar ^cuenta: «I ^^tario^ 
^IfliiOGiga r-pties fq^fcrmenta todo 
-jmjto : eipecialmente íkndacbrre- 
^ivos. A*dle meímotono ay qme 
íne quiera J^áaa^ta mi, dizicndo 
quejo tniífíis eicritos he víado de 
iás peías Sslertiitatiaíiiyo en nmgur 
no délos Hbfos q fens^o iraprieíTos, 
he tratadodefta qucftión^niiía ver 
nido a prdpoíito , y afsi no -puedo 
tenecdeclaradaM opinión. En hs 
relecciones que Hize fobgre el ter- 
cero de Paulo. 25. atos ha, efcrivi 
efta merma que aora íe pone en pra 
tica, y misdicipulos lo tendrán en 
fiís papeles, y yo en cartapacios q 
.: no 
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no fe han imprcffo. Es verdad(que 
dcfe> devieron afir)que en las con 
troverfias medicínales lib.9.cap Ji. 
cníéñandocomo fe han de cóputar 
las medicinas fimples que entra ca 
Íoscompuefl:os,los exemplos van 
conforme a las peías, que entonces 
eftavan en ufo, porque la regla de! 
cotarlamef-naesjquefeufen anas 
que otras:y las fupoficiones y cxem 
píos fiempreié.tónde.tomar de lo 
quefe ufa,mientras no f^demuefín 
lo contrario. Rero los exeroplos ni 
quitan,ni ponen a la rcqlajni el que 
los pone los afirma,m los niega, fi- 
no pone lo por fupoficion: como íi 
uno enfeña a otro la regla de par- 
tir,© otra qualquierajlo raifmo fera 
que cuente por rcales,que por tar* 
)as:y el que cuenta por tarjas no fe, 

obli- 



©bliga a^defendéTjq es mejor mo- 
neda que reales. Aísi que todo es 
buíear qué deziri Lo que teneasos 
hafta aquí provido%s , <ps todos 
feíh Mefuejy el táfiAHenjU^ro^de 
las péfas dichas: Dizen^jüe Nko- 
lao MirepíiOjque fueGriegó,2at^^ 
que los Salerfiit^s,iis6 délas pai 
és de.^.granos por dragmaiy áf^ 
que no fue invención délos Saler* 
nitafloSi Prucvanio5porque eñe m 
tidóto diarhodon , que llama An? 
tidotus magna , fé Ice caphur^ km 
pulí vnius teitiam partcm: boc eft^ 
gran.6. y medio r y en eí antidoto 
Diarhodó abbíttisjque íé figue tr^ 
efte: luego dize Caphürae graaa.7. 
por cfto parece, que el eícrupulo 
hadeferdeiao.granos, y porconfi 
giucRtc la dmgma.<5o. Es de notar, 
:-:."...;. ■'' ' ", , ' que 
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que Nicolao Myrepfio Alexandri- i 
no fúc Griego, mas tá vezino a los i 
Salemitanos , que con fcr Griego ( 
ípmo innumerables vocablos bar- i 
baros^y los Salemitanos como mas i 
vezino a fu figlojtrahianle por tan 
cartapacio común , que era lo que i 
mas tratavan, y afei íácaron íld un i 
cartapacio, que llamaron Nicolap . 
Prepofito,que algunospienfan que : 
es otro autGr5masno es fino Myre- ; 
|>fio corrompido con las mudabas, 
que ellos le enxirieron. Y defta ma : 
neramifma,e^cialmente por.no i 
avcr imprentas entonces c5 que fe 
¿IvaíTen los libros de los errores i 
de los eícrivientcs, metieron cien : 
mil errores en Nicolao Mirepfio; í 
por la qual enefto tiene ppqüifsi- i 
raa autoridad lo que enel fe halla q ; 

no ! 
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no quadre co lo de los otros Gire' 
gos. porque es grande conjetura ^ 
fue entremetido de margenes de 
indodoSjCómo donde el dezía ea- 
phura: faüpuli tértiamjes muy ve- 
riíimil que alguno para fi pufo enía 
margenjhoc eft gran.<^.y medio, y 
encl otro diarliodon, hoc eft gran. 
7.y parece harto mas pollino: porr 
que ni lo uno ni lo otro r^íponde 
con efcrupulo de.20.iino lo uno po 
co maSjlo otro poco menos: y co- 
fas de poco mas o menos , mas ion 
de eftudiantes margíniftas, que de 
autores s;raues . En la hiera Ruffi 
ay otro lugar aísÍ5que dize fcrupu- 
lum unum & quartameiuspartem, 
hoc eft gran.5.que parece ni mas ni 
menos adieCticio. Efto q digo del 
, códice de Nicolao Alexandrino no 

k 



3 ^YdtdiodeUslA^s; 

^Icrleyanto yo^que maseneareci 
idaiíierite lodize Fuchíío en el pro- 
logo que íbbre el haze, de^ues de 
otras machas coíaSjdízejExemplar 
Nícolai Gra^cum mana ícriptum, 
quQd imicum tantum, & ita depra- 
iiatum,to tq, mendis conípurcatum 
habuimuSj üt vix aliud imquam dc- 
pra varios viderimus . Dirán pues^ 
pora no expurgo efte error Fuch- 
íloíeílb fíiera razón que hizícra co 
mo otros mDumerabies que corri- 
gio: pero encfto no hizo fino inad- 
veitidamente declarar el libro,co- 
mo le balló^y afsi el mefmo cofor- 
jmandofc alh con el autor, aunque 
corruptOjdíze enel antidoto Adria 
ni, quarta pars femidragmas habet 
grana frumentacea feptem cum dí- 
midio.Y en otra confeccionjdepa- 

íerculo 
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ferculo troglodite dicecochlcariü 
dracraa una. <|uarta itaq. cochl^a^ 
ri) pars grana funt quindecim. Lo 
uñó y lootro falca cuenta de feria 
dragma.6o.mas la fentencia propia 
de Fuehfio ba fe de tomar donde el 
habla por fi , y de propofito de la 
materia. Luego efte Ubro tan de- 
pravado no puede hazer opinión 
contra tan común cGnícntimiento> 
de que la mudanza depcíbs dicha 
no fe hizo hafta los Salemitanos: 
antes es muy de creer, q Myrepfio 
aunque eí no trata dello, Cguio los 
pefos que eran comunes a Griegos, 
de cuya nación era, y Árabes, con 
qijien tratava. Enel antidotario del 
Nicolao Salernitano,que es grande 
paite de la botica que ay aora,eaít 
ningún medican>?nto esfuyo,fpIos 

dos 



, l^rataiictdehs:AgúaSi 

dbSjO'ltres, que düeEx inventioné i 
noto^Los de mas todos lónjdelQs > 
antignos V como cQnfta de los íueí- ; 
mos'nombres delíoSjy de lo que ib 
bre todos elíoSidizen los comen? 
tadoces. Y no importa q la mayor > 
parte fea tomada del MyrepfiOjq el | 
Myrepfio los tomo de otros ma^ ; 
antiguos- Y afsieóftajque en íúpri- \ 
mera icoporicioBjíiOi fueron hechos i 
con íias peías con que; defpues acá ■ 
feha*¿en..Y el mifmo'Nicolao enel . 
antidorario no íe entiende que los \ 
compufieíTe de otra manera qefta- ; 
vanj fino que folo baxó las cantida : 
des de las recetas porq fe pudief- ; 
fén ba2.er ma| faeilmete, y do.quie i 
ra que uno las huuieíTe meneíler. : 
Pero. íiipaeíio que en fu invención : 
primero fueron compueítos có las 

pefas : 



^cÉis de los antiguos, fi el las com- 
pufo con otraS5eÍ hs corrompió, y 
les quito fu fer, mudándoles la pro 
porción de los fimples, fino hanlo 
-hecho ios de défpues acá, que han 
.feguido fu error: eí quaí coníifte ca 
ZYCí tomado las medicinas de los 
antiguos, y mudado fus peías cá 
.otras : con las quales es imponible 
guardarfe la meíiiSi proporción co 
mo efta dicho,y deípueWeremos. 

Solo aora reíla de ver efta mu- 
danza que los Salemitanos hi^ 
zieron, que también ha fido ■ guar- ^ 
daday recebida deípues acá. Poi-q 
fi todos,y ílemprc deípues acá lo 
han aprpvado,parece que fe podra 
dezir.que aunque fea afsi que cílas 
medicin^sque fe uíán^no fean las q 
folian ier^ ni lasque hicieron los 

I pri^ 



ptimeros inventores deilas : pero \. 
eftan ya aprovadas y tenidas por i 
buenas por todos, y ^ podran paf- 
far adelante^mas efto no es afsi jan- ; 
tfi$ (Icfde que fue hecba^e ¿tí^- 
cha^y reprehédida delosdodoa. i 
Ya viraos que los PaduaiíoSjni Na ! 
poliísííós no acetaron eítas peías,; 
y haik eidia de oy las uian los Pa ! 
düa865.de.8.difgmas poi^ion^aj y 
Jos.Hapc^iranGs de .10. y fe vec' 
por re1acjf>nes, que en las- de mas • 
Repúblicas de Italia uíán ya de las 
^ de.S.IosBoticarioSjpororde délos! 
Médicos ;do*9:os, que hampaíTado 
por ellas. Pues tarabié vimos que ; 
uteosU' Mateo SÜvaticOjq fue muy vezino 
^^co. alosSalemitanos,díze5qüeíín em.- 
bargode aver hecholos Salcmita-i 
nos a-^llo, los cópucftos áe;Mtfue, i 

no 



Uo fe computen, fino al calcütlo de 
que ufaron los- amfic.es: aunque al- 
gunos alegan efta^áuroridid par h 
parte contrariajpbrqud dixOjAnti- 
qui dixcrút^y jio veen qqienespue- 
dea fer aquellos, mas ya yo lo de- 
clare antes.Iacobo-SilviOjfobreíyís ^^"^"^ 
fue dizé, que fe hizo cfta^udao^a. 
finaucoridad delo3:antiguoSjy que 
no fe ha de'.feguir. Roiiéelet©, ya RonMcu 
hemos vifto como lo vitupera , y 
llama pertinacia. Pkcotomó^ que pUccu' 
es un recetario muy común y rece- *"**» 
bido de losBóticarios oy diajdize 
afsij Libra mediciríalis: five Roma- 
najconftatduodecinivncijs. Libra 
femis conftat fex undjSjtrieftSjqua 
tuor UHcijs, unciá c6nftat.8.drag- 
mis.feptem denanjsíftve aureis: fex 
exagijs i Exagium conftat quatuor 

I a íciU't 



fcrupulisifcrupulus óbolos dúos c& : 
tinet. óbolos filiquas tres, fiíiquaj • 
ideíTkyratjSraná quaruor.Confor-. i 
me a Ío qüal, el cícrupuío úene^^ 
Demanera que eftc diípenfario, a , 
quien comunmente figucn Ids Bo« i 
ticarios, íe declara qud receta con i 
eftaspefe, y eííos componen con i 
otras: pues eftas no las pone para . 
otros ínedícamcntos algunos, que 
no eften-yacH ufo: porque el trata i 
de toda la botica de oy día, de los ' 
compueftos de -Mcfue, y Nicolao, i 
y Rafís, Avicen3,y de todos los ^ ; 
ay en hs boticasdefte depo . Y no ; 
Ka lugardezrríque las pone por cu 
riofidadjpor averfido las antiguas, ; 
y no las4 aora fe-Han de üíár: porq i 
antes de las palabras dichas dize i 
afsijPlura veteribus pondera in «fu ; 

fue-. 



iberuat, quam nunc funt: ideo com- 
muniísima tantum, & noftra sctate 
recepta poncmusifimili tcr & mea- 
furas. Y luego añade lo qdiximos. 
Eftc eicrivio en nueñros dias def- 
pues de SilviOjy dae^que eílas pe 
fas ion comünifsimas y reccbidas 
en nueftra edad , no fe en que eiü 
eíí;a poíTeisi'on que jatan de las Sa- 
Icmitanas. loberto, y loan Eümio iQ^irto. 
dizen lo mefmo , y loan Comario turnio» 
íbbre cl.4.per locos cap. 5. Mas es Coww«a 
de ver un capitulo de FerneliOj en íetmüo. 
cl.4, del Metódo.c.5. donde trata ^ 
contra efte error vulgar de Botica- 
rios vehementemente con cftaspa 
labras, Atqiú-hsec ita licet phar- 
macopolarum &-recentium mcdi- 
corü ufu receptajcbnfirmataq. íint 
(auia nombrado los pefps Saiemi- 
I 3' taños) 



tratado de Jas jiguas y 

tanos)certiora tamen, & ímqmtati i 

ac fraudí minus opportuna, pctfidc» : 

ra retiñere vellimus , in ea re pr^- : 

fertinijin qua vel levifsimum detr^ ; 

dum momentunj^ non rolum erro- i 

rem/cd etiam periculurn creare po ' 

teft,pra:fl:iterit, vt momentum ñu** : 

mariam,ita & csetcra inde prodeü- : 

tia pondera u/urparejUt unajeadéq» : 

fit ubíq. gentium, certa & conlbn? i 

jnedicis ¿? pharniacopolis ponde- : 

rnm menfiírarumq, rcgpla , qua; Se ; 

alijs ómnibus: itaqt obolus, grana, ; 

}2,{emiobolus fcx fcriptu]um.j,4* J 

<Ír?ignia.72. pendebit, canter aq, ad * 

Jiorum proportíonem,qu3í póderis i 

yatio yeteribus medicis vfitatoíiuit i 

in ícriptuío.24.grana conftitnenti- i 

buSjQUod To ^f4f^m vox(íioc eft \i- i 

tera)pro íeriprulo Gra!€is ufurpata ; 



gríU33maiSi(hcÉecñiita:ar ) ipfis ap- 
-peliltur^quia tót mmutülis fcnprur 
lum corííbt: quot nimirü apud eos 
funt íitierarum figura; : Ídem ratio 
quoq. ipík Gomprobat : cum ctiím 
t ícriptuíiím ílliquas fex pondere a:- 
quet & filiqua al-m^cí ( boc eft ixo- 
menti grana)quatüqr squait, feri- 
ptulum .2 4. grana tritici pondere 
a^quer^neceflTeeftjantiqmím autem 
poadiis iním!iiumm,& adulteratú, 
propoiaram áuaritia eíle credibüc 
eftjquiquampoíTunt máximo coc- 
xnimt pondere, qus poftea divedat 
quam'minimo. que quiere dezir, y 
aunque eftospefos(habla dclos Sa 
Iemitanos)efté afsi recebidos, uíá- 
dos por los Boticarios , y Médicos 
modernos^ Pero fi qrcraos retener 

I 4 ' los 



■ ios pefos mas ciertos, y menos api i 

rejados a maldad y^engañorp^ci- : 

pálmente en materia en que qual- '. 
qaiera parte del peTo por liviana q 

fcajqaitada, puede hazer no folo e- : 

rror fino peligro: íera raqor poner : 
en ufojaísi' el granode los plateros <i 

que ufan para la moncda,como los i 

otros peíbs que Aú nacé,de tal ma ; 

nera,qas aya en todas partes^ cier- ■ 
ta*y conftan te regla de pefos y me 

didas para MedicoSjy Botiearios5y i 

todos los otros. Demanerá ,que el : 

óbolo pefara.i2.granos;eKemíobo : 

¡o.íí.el eícrupalo.2.4.1a dragma.72. , 

y todo lo demás a efta proporcio: 1 

iaqual manera de. pefos, fue uíadif- ! 

ílma de ios Médicos antiguos, po- • 

niendo enil cícrupnlo^i-4* granos: ; 

loqnal declara eíla!>62jg^^^í^2(.q • : 



quiere 



<5uierede2iríetra)la qualtomavan 
los antiguos por efcrupulo.porqwe 
<:onftaelefcrupulo de tantos gra- 
nosjcomo el abecé Griego de le- 
tras. Lo mefinq ícprueva por ra- 
2on,porquecomQjeieícrupüio pefa 
-.óSúiquas^Y la filiqua,4.granós de 
trigo; necelTario es, quea4.granos 
de'trigo igualé a vn dcríipiílo.Mas 
es de'creer avcrfe el pefo antiguo 
difminuydory adulterado por a-^-- 
rjcia de los vendedores, que com- 
pranpor junto, con quanto mayor 
pefo pueden, lo. que defpnes venda 
por minado con muy chico- He 
querido poner a la letra cík capi- 
ttiÍo,y trasladaHe,porquc.parece q 
íc halla FemeiiQ ee efta confuJta, 
diiiendolo. primero, la importancia 
que tiene, no. q9ií;ar liada del pefo 
-.. Tí"" ^ " éc 



de los autores de la s medicinas , y 
tomar un cierto grano que fea el i 
antiguo de los plateros, y c5 aquel i 
fubir por la cuenta dicha a óbolo, : 
eícrupuIo,y dragmajy lo de mas a- ; 
riiba: y provan^ queel efcnipulo i 
ha de tencr*24. granos por la cú- : 
Hioíogiajy por ra7;5 y cuenta5y dá- i 
do la cauíá que el íofpecliajde por : 
fiar tanto los Boticarios en eñojaü i 
que yo no lo echo a tá mala parte, i 
fino que fe dcfpide mal, lo que fe : 
deprédio en la leche: pero bien es, ■ 
-que fe deprenda fiempre mas, y fe 
mejoren las coíás, Dizen q las pra- ; 
ticas eftan eícritas a eíle mal ufo. i 
La mas común y nueua,y de Efpa- 
fia,esaora la de Paícuaí. Yefte en i 
los prolegómenos de fu pratiea en i 
fefundo Igsdofles de las piliioras • 
-' ' ■ yelc-¡ 



: PéfoSiy Medidas, 70 

y ek^aiuaríosjd^e, Hic támen qua- 
titatem feamotjij^efulse, coIocJi)^* 
tídisyhcleb'ori, & fimilium potétiú, 
imcise unius ele¿iuarior»iBV& drag 
111ÍB unius pillularum dcmonftrabo: 
quod non p'aru neeeifarium eít me- 
dicojalioqui taaquam easpusin fo- 
ucanjcaderet. Animadvertenduní 
tamen cftjícrupulumgrana.24?con 
tinereí quamuis multi granis,:io,co 
Aare veiiint,apud primos imcia co 
ftat.2.4.rcmpulis5vd odo dragmis. 
Pues he aquí donde dize, que eníu 
pratica quiere que las doífes íé en- 
tiendan a efta cuetajy que importa 
tantOj que fino los Meojcos como 
ciegos caerán en el hoyo , y qui^a 
harán caer ^ otros. Parece pues ya 
por todo efte difcurfo,q las dichas 
peías han fido comunes de todos 

los 



Tt^í^do de las Aguas, 

Jos Médicos Griegos, Latinos, y 
Árabes, bafta los Sakrnitaíios , y, 
haiia oy dia de rodos los qoe no 
han queiido fegqir fu error, que ha 
fido ios mas , y todos los que han 
tratado de reduzir las buenas .le- 
tras. Replican algunos todavia a 
dloy diciendo , que no pueden fer 
comunes a todos los Médicos, por 
qaeno todos uíaró de ynas mifmas 
peías, antes por razón de fer de re- 
giones diferenteSjlas ufaron difere- 
tes, y q muchos autores a/si Grie- 
gos como Latinos, no declaran las 
pefas y medidas de la región q las 
qmeren,o tan cfcuro^que no fepue 
de entender: y á las vezes los Gric 
gos hablando de las pefas Roma- 
nas, las nombran con vocablos de 
fus tierras.y por el contrario í5bie 

a las 



a las íiiyas,nombran muchas vezes; 
con vocablos Latinos: y para efto 
alegan a Georgio Agrícola. Y que 
Gdcno jdeclara cfto mefmo.6;. íé- 
canduoi generare. 8. Donde halla 
mucha dificultad en averiguar de 
que pelas auia ufedo Andromacho,' 
OÍ un mecHcamento fuyo: y que fi 
huviera algunas pefas -comunes no 
la huviera. Y que también los Ara 
bes tuvieron diuerfas pefas,poreí' 
crivir endiveríás regiones: y pone 
por exemplo el áureo de Rafis5quc 
parece íér menor que el de Avice- 
na. Afsi que diren, que pues los au 
tores han ufado de tan diferentes 
pefoSjCsirapofsiblejque cftosnuef- 
trbs vcrffijan con todos . Efto nace 
de no ayer querido entcder lo que 
tñuchas yezes fe%a dicho, que no 



tratado de las ^gms y 

ay duda^uo que antes de Galend 
íc uáuan muy diferentes pefos,y 
-medidas en ios medicamentos que 
fe hazian en Roma, porque concu- 
rrían alli Médicos de muy diferen- 
tes regionesry entoces los meímos 
Médicos fe componían íüs medica 
mentos,yulávan délas peías :que 
trahiannfedas de fus tietras: mas. 
dezimos que Galeno tomo para íii 
uíbjcomo mas prudente y próvido, 
paralo de adelante, las pelas que 
hallo en Roma,, y por - no lo aver 
hecho5r€prehédÍo a Andromacho, 
porque ufando la arte cnRóma,no 
ufo de los peíbsRomanos:y el uso 
dellos en los medicamentos de fu 
invención, y en los. que tomó de 
otros(que fueron los mas)parapo- 
aerlos^en fus antidotarios.Trabajó 

mu- 



PefiSij Medidas: 72 

mucho en averiguar cada uno, con 
que pefos era. hecho, y reducirlos 
a lo&dichos. Y con eíío defdc alH 
quedaronpor comunes,)? íiguierón 
tías el todos, como en el diícurío 
eíB provado.*Y que tomaíTe Galé 
nóefte trabajo, de ningiai lugar íc 
prueva níejor que del que alegan, 
deladíficultad que halló en averi- 
guaríó en aquel medicamento de 
Andromacho. Queeíiosnueñros 
pefos deíde entonces áyan corrido 
por comunes, ninguno lodixo me- 
jor que Paulo, que en propios tér- 
minos reípóde a ía duda propuefta 
de la variedad,diziendo, Cum autc 
multa propeq. infinita íínt podera, 
&méfuríEproregionum varictate, 
de ijs,quf; ómnibus in communi ufíi 
ímt,nobis erit íérmo pracipucquc 

quiere 



^rdmdo de bsjé^üaí. 
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l^iiicrcdezir: como quiera queay ; 
muchas y caíi infinitaspeías, y me i 
didás/egun la diferencia de las re- ■ 
gíones y coftumbres dellas : pero : 
hablaremos priucipalmentc de aq- 
Has de q comunmente uíán todos: ; 
y luego cuenta eftas^mefoas peías ' 
como arriba lo referimos. Luego, 
quita la duda Paulo^y dizCjquepor i 
cuitar confufion. eran comunmen- 
te ya reduzidos todos losMedicos ; 
a eftas peías. Y efto con grande ra 
2oa5porque,o fe avia de uíar de to ; 
cas pefas indiftintamente : de nna- i 
ñera' que cada Boticario en cada ; 
medicamento ufaíTe las qquífieíre, I 
o fe avia de tener cuenta c6 todos i 
Íosautores,yenelmedicaméto de i 
¿ada uno ufar las péfas de aquelj o . 
iskgir de todas , tinas que fueííen 
' ~ como ¡ 
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coÉio regkjy que lüeíten comunes 
a rodóSj y reduzir las otras a ellas* 
Eí ufar de todas iodiftintamente, 
fuera locura y temeridad5y cofaíin 
artificio ninguno: tener cuenta con 
todas fücra muy difícil, por la mul- 
titud y diuerfidad de lenguas, con 
qye fe nombrlEs luego neceífario, 
que fe elijan unas, que iean reglajV 
comunes. Auiédo de fer efto, qua- 
les es mas razón elegir, las que eli- 
gió Galeno jy recibieron toáoslos 
Griegos,y LatinOSjy Arabes,hafta 
los Salernitanos , y defpues dellos 
claman por ellas todos los dodos, 
y muchas repúblicas han íiemprc 
conferuado, como ya fe provo to- 
do: o las que temerariamente íc eli 
gieron en un figlo , que fe fabe fíic 
el mas barbarOj^ ha paífado, por^ 

K hafta 



^ramdo deks Jguas, 

hafta aili fe perdieron las letras, y 
nó mucho derpiies fe tornaro a em 
pecar a reduzír. Dizé que eftas Sa- 
lernitanas es mejor conferuarjpor^ 
eftan ya elegidas, y les parece que 
con mucha razón. Lo primero, los 
Salemitanos quandodexado todas 
las otras,eligieron eftas, no hiziero 
loque era for^oíb hazerfe en mu- 
danza de pcfoSjpara no corromper 
todos los raedicámentos,que es re 
düzirlos a eftps íuyos. Y que no lo 
bizieíTen, cofta por las recetas que 
truximos deiós antiguos, traslada- 
das a la letra anfi en losfimples, co 
niip enlospeíbs : ío qúal no podía 
quedar aísi,!! fe reduzianrluego mu 
dando los peíbs, y no los reduzicn 
do corrompieron los medicamen- 
tos. Dizen una razón de ave'r ele- 
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gi4o losrSalemitános ííis pefos, ía 
qual es razón que confíderemos. 
Dizen que Galeno lib.5xap. 2. per 
geüCFajdize,VnGÍam pieria. íeptem 
denarios &Í€iiíiífqm valere maíur, 
alij íeptem dumtaxat, reliqui odo; 
Afsi que dizenque Galeno dixo a 
avia tres- maneras de on^as, y que 
líáÁe ios-mas, era de ílete denarios 
y mcdio,y que a efta tiro el Saler- 
nitano. Ya he avi^do,que caíi por 
todos eños libros donde el tradu^' 
ckox dize denarios , Galeno dize 
dragmasrftis palabras fon eftas. " 

hr^A\ <t lia, vtylxv c;Va«98í /^ itri»'' 
eijír^Mj <0íflcx/t3» ém^ctm iimi,l»tj^ 

Quequiere dezir^porqíaonga ma^ 

chos quieren dezir^q es fíete drag- 

Bjas y níedia: algunos que ííeteib- 

K i iamcntq 



^ tratado de Us^guaSf 

lamente-íes otros que ocíio.D6dc 
áxLt aquijquelos mas yfavan dek 
-de fíete y media? MultijOO es com- 
parativo: claro efta 5 que teniendo 
por mala fu opinión, que avian de 
parecerle muchos los que lo deziá, 
y ferian mas que los de fíete foja- 
mente, porque dize, dizenalgunos 
que fíete fulamente J*eroquitad<B 
cftos áo^s que eran los eftraordina- 
K0S5dizc que los demas(que es pa 
labra que finifica lo común) la ha- 
ziandeocho. Porque fe vea,quan- 
to va leer en fus originales las alcr 
gacioncSjO afirmarlo que lesdixe- 
rbn.Pero diga que los m-as la par- 
tían afsi, alómenos no.dize que el 
iiíava della,fíno que muchos délos 
de antes. ^ Fuera defto veamos, q 
<;ongruetícia uvo para reduzir efta 

■de 



de ficte jmtMsiyj como la reduxe 
ron.'Dizen unosjque viendo q avia 
tF€s maneras de on^as, ni quifieron 
tomar k menor q era de Hete drag 
maSj ni 1^ mayor que era de ocho, 
fino lade enmedio que era de fíete 
y media; porque el medio fe allega 
a todos los eftrcmos mejor . Eílc 
fiíera conciertOjComo entre quieií 
copra y vendc,queni valga la una, 
ni la otra. Qoe autoridad teman c- 
líos de eícojer^íino laque Galeno 
avia efcogido, y los demás fegui- 
dojpues fe podía averiguar bié por 
la forma dicha? Dizen otros por de 
2ir mejorVque no fiíc fino porque 
aquella de las fietc dragmas y me» 
dia,era la de los masry poreíTo qui- 
fieró redazir a ella todbs lospefos; 
y píuevanlopor la cuenta : porque 
' K| dizc% 
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idizenjqije ficdo la dragaia antíg^ 
conjo yo digo dc.7z. granos, flete 
tiragmas y media5foh.54Q,y q efta 
guifieron tomar por oap: y ékmy 
que porq no procediefle pój* que-^ 
bra^osjla partiero en.p.de.5o; qué 
fon ios miímos. 540. poique ftetc 
ye^es.y media,72.es lo m(mo que. 
^ueveyezes. (5o, y parfíaido<54Q¿: 
entre ocho üicra. la dragma.i57.ry. 
fuera eotar por qi3ebrado5.Énefto' 
ay dos grandes inadvcrtenrías. La 
primera esjoue ííno era bieri procc 
der por quebrados, no fe avia de 
partir en nueve, que luego a fegun- 
¿a partidajviene a.4. y medio, y k 
tercera a dos y quarta, y ílenipre 
víi aisi- La otrajy mayor,es.q para 
Eio mudrif ía proporción de los me-. 
¿icaniciitos ya cGmpucíioSjnoim-¿ 

porta 
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porta guardare! un terminOj íi el 
otro íe mudajantes es impcrtinéte: , 
como en efto, qiie aprouecharia q 
la on^a qué guardan ^fueíFe la co- 
mún antíguajfi lo que ios otros par 
tian en fíete y medio, partían ellos 
en.p?el corromperjO nocorromper 
los medicametosj no eftá eii que lá 
on^a fea la mifmajO divcría/mo en 
que el modo del partir fea el mef- 
mOjque en efto efta la proporción: 
q no puede íer una mefma de uno 
a fíete y medio, que de uno a. 9. 
mas valiera que la on^aiuera me- 
nor,y la partició k mefma por par 
tes proporcionales, porque enton- 
ces no fe perdía proporcion.Efto es 
comolaoncade Celfo,quecs de 
fíete denarios, y cada denario de 
•82*granos, que viene a fer la ©n^a 
K4 .574- 



'»574,qHé es dos.granos menos que 
hmiih^L i ^vow feria 

buena cuenta ,ppi- no fer. la paitir i 
cionpor.S. Luego fiíi comparación 
je$ mejor modo de partir la on^a : 
en ochOjafsi porque fegun dizen to 
¿os los .queiabeny eferiven deílo, : 
iodos fes: Reynos figuen eftapar- i 
tieioii de Marco enJ.oncaSjy on^a ; 
én -ocfeavaS) puefto que varíen las ' 
cantidades,coaeuerdan enla partí- 
eionhaftalasochauas^y csla<}ne i 
ílguicron comunmente todos los ; 
autores de losmedicam.entos : co- ; 
mo porque de íayo es mejor nu- . 
mero para partir, que procede por : 
enteros fcaíla lo indiuifible: y por : 
eíto en Caftilla fe ufan pefos y me- ; 
didas de partes paresjcomo efí:a de I 
kbnga, y la vara de medir por : 

quar- : 
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qaartasíy ía quarta por qi^tro pal 
mos^y palmó por quatro dedos, y 
dedo por quatro minutoSjOgranofi. 
Afsi que por tqdas razones y con- 
gruencias fe deven aprovar ios per 
fos dicho%ydexar todos 
io§ otros. 
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fe figtte 10$ incQnv?í\ie|it^$: 
propuefo^.» y lo fon^^ 
redazi r al ofo las dicl>as-|e^ 
fes :y ílffe^Cgireír'Ottos róaf 
y ores de liázer íe tal ^ - 



IZE'H qucnoaf 
mngunmcóveñien- 
te^enquelaspefas 
feeftencomoeftos 

años atrás. Porque 

como alegan de Georgio Agñco- 
k/m embargo que fean las dichas 
pe^ Jas peías comunes de los an* 

tiguos 
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i3|üoS(p<;>r<|ue eító|iíngurio lo de- ! 
daroaiasjni provqmas^que'Geor 
gió)re pueden Jiázercóqualcfíjuie : 
ra doíásbüefesmedícirias/y acón- ' 

- tJecé en vnliígar iaíaríe una medid- ¡ 
na^pcír otras peías div^síaslasiinas 
de|as QtFaí^y & paedc bien «far de i 
lias. Si fe aticridc lQ,r.que fe ha di* : 
cho^íg:íelia<lueeí¿reípuefl¿no : 
importa, porque no fe reprüeva el 
uíb délas peías vulgares, porqfea i 
impoísible hazer con ellas meoici- : 
ñas que fean buenas, Tiendo losfim i 
pies buenos, y- guardandofe buena i 
proporción ( aunque también fe ha I 
moítrado, que para^oderfe guar- i 
dar bien cfta, es mas acom.odada i 
la psrticio por ocho , que por nue-^ ; 
ve ) íino que avicndofc hecho les i 

. medicamentos de la bórica , caíi : 
' ^ ' íodoS| ; 



todoSjeomo efíá pro vado cníbpri'- 
níera in?encion con los Romanes, 
es iropofsible quedar c6 íli prcporr 
cionjhazieDdofc con l<>s Salemita^ 
nos.Efto quien tuviere pjos no puc 
de dexar de verlp: pero íera bien q 
{e demueftre, $i propueílos dos ge 
ñeros depefos diferentes/olo dific 
rcn enel mas o menos: pero guarda 
cnel uno y enel otro las partes^ la 
meíma proporción, bien fe podi-a 
hazercon los unos, lo que fe hizo 
primero con los otros fin daño nin 
gunorcomo fi en los vnos peíbs es 
la on9a,6oo. granos ( como oy dia 
la ufan los plateros enel marco ) y 
la dragma.75. y el eícTupuío .^$, y 
en ios otros la on9a.57<5.y ladrag- 
ina.7z. y el efcrupulo.24. que fon 
las jxiedicinales, para la$ compofi- 
. . ; cioncs. 
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eiqncSjíiingiiña cofa vá en uíár de 
ks unas o las x5tras,'porque la mef-: 
•ma proporción ay de.25. a.75. que: 
<ie>24. a.'/i* y la mefma de . 7 5. a; 
áocque de.72.a.57<$.pero en la muí 
dan^a qhizieron los Salemitanos,' 
para poderfe guardar la proporcío, : 
ti\?o dos faltaSw La vna, que comen-i 
^ndo a quitar en el efcrupuío vnai 
fexta5haziendo el que era de.24.de. 
.2o.y en la dragma otxa fexta, qui-| 
tando de.72. 12. en la onca no qui-i 
taron mas de.36.de.576'. que es de~¡ 
cimafexta. La otrajque partiendoíei 
antes la on^a por ocho, partieron' 
por nueve : y por lo uno y por lo : 
otro, na es pofsible guardarle con : 
las unasjla proporción que con las 
otras,mas que fer k merma propor': 
cion ^xta y dedmafea-,y aver Jai 
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niefma de uno a ocho, que de ueo - 
a nueve. Si como auian quitado al 
efcrupuio.4. y a la dragma-ii. qui- 
taran a ía on^a . 9 6 . y quedara <íe 
480. y de no mas de.Sidmgnias de 
.^o.quedavan muy b!en,y pudieran 
ferviren los compueftos, porque 
guardavan la mefeía proporción^ 
íbío difminuyendo la cantidad: pe- 
ro baxando la on^a menos, que la 
dragmá,y el cícrupulOjy partiendo 
la eninas partes qi^e antes eftava^ 
es evidéte cofa que no puede guar 
darfe I^ proporcion,ni pueden eíhs 
peías fervir para Jos corapucftos q 
fe hizieron con las otras/m mudar 
las fu fer, y virtud, Efto mefmo ái- 
ximos antes de la on^a deCelfo par 
tida en fíete denarios de a?82. 
f Solamétc podfi^ fervir hs unas 
'"V pe|á.s 



peías por las otras para componer 
aquellos meíiicamétoSjque fon re- 
cetados por fdla ona peía, como la 
fiiera áe Gal'enOjque dizedeazibar 
.ciendragmas,de las efpecias kis 
dragmas de cada una: o en los que 
fe recetan por partes |H-oporciona- 
les, fin nombrar iina ni otra peía, 
comodiziendojcl Diofpolítico fé 
haze de partes iguales,de comino, 
pimienta, ruda, nitro, o.de igualen ; 
partes de los tres,y vna media par- 
te del faiitre.Encftas recetas imper i 
tinente es tomar la dragma, o par- : 
te, de unas o otras pefas,para lo de : 
la proporcion,fo!o ira en mas,o me 
Bos cantidad: pero en todos los o- : 
tros medicamentos qfehazenpor : 
pefas diverfas, entrando unos fim- . 
pies por on^as,atros por dragmas, 
.; ■ im- 1 



impoísible es, no fe corromper ís 
proporción : pues luego fi para có- 
poncr algunos medicamentos, baf- 
tanqualefquieradclos peíbs pro- 
pueftos j y para los mas i(xi for90'- 
fes los que u&ron los antiguoSjne- 
ceífaria cs,q fe ufen cftosmefmos: 
per0 porquca losqueno entiende 
bié los principio^nir^una coía les 
convence, como los exépios, pro- 
pongamos la galia eleph^inajquc 
es la receta figuiente. 
^De emblicos quatro on^,de 
lignaloe bueno ochodragmas>de 
ramíeh on^ y mcdiajde roías ¿ez 
dragmas, de clauos diez drí^mas,' 
de efpica indica tres dragmas, de - 
goma arábiga feis dragmas. 
n^xi efta receta con ir por la ma- 
yor partc,por una radma pcíá,que 



es por dragmas, por iblo entrepo^ 
nerfeon^ajla diferencia déla parti- 
ciop della hazc la diferqciade pro-^ 
porcioDjquc fe vera en cfta tabla. 
4|SÍ€fta receta fe haze por las pc- 
6s antiguas de los Griegos tienen 
losfimplqs la proporción figuienT 
te. ^ ■ ^' ,..■'. ■ ' ^v' 

55'Los cmblicos al Ügnaloe^ qua* 

dnipla. 32. a. 8. 
i^EI ratnichjal Hgnaloc. fexquiaí- 

tera. 12. a. 8. 
^Ramichja la rpica indica, qua- 

drupla. 12. a. 3. 
«^Ramich, a las roías, y a los cla- 
vos, fuper parcies quinta. i2.a.io 
^Ramich,alos íándalos. tri* 

pía. 12. a. 4. 
^IfRamichja la goma Arábiga. á\u 
|)la.i2.a.5. - 
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<^Si fe hate por ks peías Salemi-i' 
tanas/c muda defta manera. 
^Emblicos, al lignaloé» quadru- , 

plajfexquíalteraé 3<^.a.8é 
f Ramichjal ligsaíoe. fexqHÍakes 

ra fuper parciens decimamfcx- 

tam. 27, a. líí; 
^Ramichja las rofas ycíavosl fé- 

pties fuper parciens vigeíunam. 

2,7. a. 20. 
^ Ramichja la ípical quadrupla/ex 

quialtera. 27.3.6. 
^Ramich, a los fandalosí'' tripla 

fuper triparciens odaua. 17,3.8. 
^Ramichja la goma Arábiga, du- 
pla fuper parciens quartá.27.a.i> 

1 

S T A pues evidenrcméte de- 
^monftrado el primer incorivc- 
aiétejque es el mudar fe fe própór- 
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cion de ios íímples en los copucf- 
tos. 

^Rcfta lo de las doíTcs.En efto di 
xen ios que deficidcn lo cotrario, 
que fe liazc mucho daño c5Ia mu- 
danza, porque fera nccclíario, que 
los Médicos muden las que tienen 
acdftumbradas: y que antes que lo 
aciertenjharan muciios daños. Pe- 
ro efto es alrcbes,quc una délas 
cofas, q por no cftar las medicinas 
tiecliascon lospeíbs de fus auto- 
reSjVa mal>cs Ío de las doíTcs^por- 
quc los Médicos las cftudian co- 
munmente por Mcíue, j los otros 
aiitorcs cups fon las compoficio- 
ncs: y ios autores feñalavan aque- 
llas doflcs conforme a fus compo- 
íkionesj y los Médicos uíán de lasí 
m<?íinasj que hallan en los libros, 

citando 
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cftando las compoíicioncs muda- 
das rafsi ufando ellos las mcímas 
doífcsque tienen acoftumbradas^ 
y tornandofc las compoficioacs a 
la proporción que avian de tener, 
no erraran j fino mejoraran fu pra- 
tica. Y fitodaviadizc a^uno^yo 
no quiero dar dcftas pildoras, mas 
de lo que dava, q era una dragma, 
y fi aora digo afsi , daré dozc gra- 
nos mas.Quc hombre puede aver 
ta incapaijquefino quiere dar mas 
de.do.granos,que^la dragmajUa 
fcpa dei^a: dos clcrupulos y medio? 
Y fi dava antes un efcrupiüo no fe- 
pa dezir veinte granos. Y fi dava 
media dragmajnófepadezir unef- 
crupulOjy feis granós.Yíidosdrág 
mas, no lepa dbzir cinco cfcrupu- 
I0S.Y fi dezia on^a/iete dragmasy 
^ h I medía. 



Híedia. ;TTi dos 00935, on^a y me- 
dia y tres dragmas . Corrome de 
dar a entender que aya Médicos a 
quien fea meríefter darles eftacuen 
ta. Es donoía cola oyr dezira hom 
bre que fe tenga por Medico jEftoy 
acoftuoibrado a deik afsisO aísí: es 
dezíi'jque rio cura como racional, 
confidérádoencadaíineular lóázs 
las circunítancias, que pueden qui- 
tarlo poner en la cantidad, fino que 
.van por chorrillo calcando a todos 
coa rjü ^apato.lEl que por razo .va, 
juzga cada vez de por fi, lo que. tal 
enfermedad en ral tiempo, con tal 
naturaleza y edad^yrales acciden- 
tes le piden; y afsi no puede ir in- 
coníí dcrado^ni por coñü'nbrc. Y íi 
a tanrp Ilcpa la da^enrura^que lian 
de ir lia conüderacioupor coílum* 
... . bre. 
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brCjquien quiera que fepa la húmá 
que tkné las doíTes^vera, que ni ca 
quatro granos de cícrupalo, ni do- 
zc de dragma puede avex mudanza 
peligrofa : quanto mas <^e los in- 
coníídcrados x|üe van por coíbm- 
breno aciermn fíno a cáo^y lo 4 
aciertanjcslo que dizen redum ab 
errore. Ynoayntias aparejo de a- 
certar en lo qucdixerc-por ir fe les 
-la pluma a lo acoftumbrado , que 
avra en la mudaba: antes, como ef- 
ta dicho 5 es mas verifimil acertar 
mudando a loque los autores m- 
tendieronjque no a la coftumbte q 
ellos fe tomaronjnacida de ruin iit- 
-teUgencia délos Autores. ^|Uepli- 
canjque ya que para las recetas q 
Jos Médicos hazcn ordinariamcte, 
no pueda dañar la niudan^a de las 

¿4 psfts 
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pefas por las razones dichas, pero 
que en algunas cpmpoficiones fera 
de grande inconvenientej porque 
yiencii a hazerfe mas fiíerteSjy da- 
dofe m. las mefoas doífes 4 tafta 
laqui feran pdigro^5jComo el dia- 
|)runis folutivo íqiie fenáda hazer 
«áel diaprunis fimple, echando a ca- 
da libra fíete dragmas de efcamo- 
.iieapreparada. y fiend© afii que la 
dragma e^doze granos mas que la 
de hafta aquijlas fíete dragmas líe- 
varan.84.granos de exeeífojque es 
una dragmay un óbolo mas, y es 
mucho exceuo,y tanto vendrá a fer 
medicina mas peligrofa. No confi- 
deranjque como fe añade la drag- 
majfe añade también la libra, porq 
doze on^asCaftellanas tienen.432. 
granos mas, que otras doze Salera 

nitanas: 
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nitanas:y afsi como es mas la efca- 
monea fen mas los correaivos* 
Verdad es,que a la proporción es 
mas lo que fe añade aladragma, q 
lo que a la on^a y libra,mas quita- 
do lo uno de lo otro es tan chica 
la- diferencia que no va fino poco 
mas que un grano por dragma , de 
la una cuenta u la otra: y el hazerfc 
mas eficaz el medicamento eíTo es 
lo que fe quiere, porque por lo arri 
ba provado es a la intención del 
autor^y no fe puede errar en la dof- 
íis figuiendofe al Autor:antes fe ha 
de juzgar que el autor le quifoha- 
zer tá fuerte como aora faldrapor 
la chica dofsis que le dio:que dize, 
defe como una caftañcr co aguaxa- 
Iiente, y cfto fera como de una a 
dos dragmasj.y. no.nms> ya cada 



áragma le caben cinco granos cf- 
- cafes: demanera que nuca C5xedc- 
ra ni puede de la ¿o{s\s de la eíca- 
monea,que fon dozc , y todos los ¡ 
de mas imples fon correfiivos de 
mas de h corrección que por fi fei 
hizo deia eícamonea. Deíta mef-: 
ma manera fon todos ios otros me i 
dicamentos, que con componeríé 
con las peías legitimas fe hazé me ¡ 
jores ymas conformes a los Auto-i 
res, y quadra mejor con las doííes' 
•que ellos feñaían. ^ Dízen que no 
ay en los autores fofamente meció ; 
deftaspefasdei marco, que quere*: 
mos reformar , que es libra, on9a5( 
dragmia,.y efcrupulo, ftio de otras: 
muciíasde que ay muGlias dudas: 
de lo que fean,o por fer debaxo de 
un nombre difercnces,eírdifcreni:es : 

auvi 



AütoreSjO por aver nacido las du- 
das de inorancia délas lenguas,. ef- 
pecialmente la Arabiga,yq todas 
eftas dudas fe quedaran en pie, aü- 
quefe haga la dicha mudanza. Es 
verdad, que ay otras muchas pe- 
fas y mcdidas,níias que las que fe 
trata de reformanpero eftas fon las 
que los Médicos ufan y a que fe ha 
reduzido todosy con razón, porq 
por eftas fe difinen todas las otras 
como diximos. Triente es quatro 
X)n9as ponderales. Quadranre tres 
on^as.Scxtante dos.Ves ocho, que 
es el marco. Denario féptima par- 
te de on^a. Kyrat,o filiqua quatro 
grano! Ereolo, en Paulo,grano y 
medio.Exagio unadragma,y un cf- 
crupulo. En menfurales, hcmina, 
diei orinas. Ciato oíica y media, 
;. " Sex- 
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Scxrario Romano veinte on^as; Y \ 
todo lo demás fe difinc aísi,poron i 
^as^dragmasjeícrupulos, o granos. : 
Lue^o reformados cftos/on refor- : 
mados todos los de mas. Para lo 
4£lasdudas5que aun eftanmálavc ' 
riguadas, es de^ber una regla de : 
confultar para no iálir del propofi- 
tQ,quequando quiera que fe trata, 
comparando dos cofas, quai es la 
mejor, los inconvenientes que fe 
alegan contra la una, no han de co- > 
rrcr con la otra, porq 11 fon comu- , 
nes a entrambas,ni ponen, ni quita, ; 
ni hazen al cafo de la duda: como fí 
ppniendofe nueftraspeíás , todavía 
han de quedar indeciflis algunas ; 
dudas,aeerca de otras: ^ác ver, fi , 
con no ponerfe, quedaran cflás du- i 
das averiguadas; porq fií^i como i 
'■ ■• -^ ■ aíü i 
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afsi fe eftan, que haze a. la preíentc 
qucftion>como fi dudan fi el áureo 
de Raíisjesel de Avicena, y fi de- 
nano es mayor que díagma: y fi el 
daniCjCS trcSjO fcis granosique ba- 
te al cafojpara fi el cfcrupulo ha de 
fer de vcintejO de vcintiquatro gra- 
nosíQiuto maSjque en todas efíás 
dudas, han trabajado ya muchos 
modernos dodos^y aílentado las 
opiniones mas provablcs. Lo que 
conviene bazerjeSjreformar las pe- 
fes y medidas comunes,y por ellas 
regular todas las otras, que fe to- 
pan en los autores , y en las dudas 
fcguir las opiniones tenidas por las 
mas probables , y de los mas do- 
^os. Y fi a cafo en cfta,o en alguna 
parte , íc padecieífe algún error (q 
en lo que e^ opinión fiempre queda 

duda) 



duda ) alómenos íéran los eríorei 
menosjy en menos medicamentos: 
y como eftá dicho efios iaconve-' 
nientesno fe-eícufan con la unacue; 
ta.ni con la otra . Solo refta de2ir,i 
que haremos de los magiftrales;iri 
algunos medicamentos que eftá en 
MÍO de autores, que íiguieron a losJ 
Salernitanos: porq pues ponemos i 
jnconveniente en que los antiguos i 
medicamentos ie com.pongan con 
otras pefas,que c©nlas que al prin : 
cipio fuero hechasjtaffiblen loiera ; 
en eílos. Todos los quefiguieroni 
file error^ya nos dixo Mateo Sil- i 
vatico,que no eran artífices com.o i 
lospaíTados : y afsi eitos con muy i 
poco artificio íe han hecho eneftc i 
figío de los barbaros, y queriendo;; 
imitai a las recetas anti£;uas , no i 
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llevándola mefína partición, mía 
proporción antigua: y afsife figue 
que eftos mifmos rccebiran perfe^^ 
ci5,y virtud en reduzirfe a la forma 
que tuvieron los antiguos, folo c6 
entenderlos nombres de laspeías^ 
como los entendieron a los qeUos 
imitaron enel cóponer:quanto mas 
que dcftos no ay que dien en ufix 
común íino muy pocos. La bene-. 
dida de Amaldo,a juyziode todos 
los Dotores alegados, fe hará me- 
jor con los buenos peíbs , e^ccial 
que no ay que notar eíTo en Mcdi-' 
ciña , que no ufamos por la boca J 
Los magiftrales, que han entrado 
muchos en la pratica de a-orasfon ta 
imperfetos que de cada uno andan 
veinte recetas,y cada Boticario tic 
nc la fuya 5 ím faber el Medico lo 



tratado de ks ^gmsi 

que han de dar por fu receta , y ay ; 
en algunas íeis tanto mayor dife- 1 
renda de unas a otras, que la que 
importan los pefos de q tratamosí : 
y aquello no echan de ver los vul- i 
garcs,ni cura dello, y en cftotro fin I 
gcnfc demafiado de eícrupuloíbs. : 
Y por efto con feuor de Dios lo q i 
fehadehazeresjrecogcrtodascf- ; 
tas recetaSjy elegir una5de manera, 
que debaxo de un nombrcjno ande ; 
dos,y cntoces fe juzgara délos íim- : 
ples,ynumero,y cantidad, y fe re- 
gulara por las buenas pcfasralsi q 
para todo conuiene lo propuefto. i 
Dizen ultimamente,que pueseftos 
antidótanos que andan aora , han 
fidoimpreífos durante la opinión 
Saíemitana, que ferameneftcr mu- 
dar todos lo5 libros y reformarlos, 

Efto 



Efto es no avcr acabado de enten- 
der lo que fe diie, porque no es, q 
Jos Salemitanos ayan mudado los 
antidotarioSsV paflfadolos a fu mo- 
dojfino que dexandofe los como fe 
¿ílavan mudáronla fmificacion de 
los hombres délas pcfaSjQue dodc 
el autor deña ;dragma, ellos dexa- 
ron dragma, pero empegaron a en- 
tender.ócgranoSjaviendo el autor 
€ntédido.7a. Antes fi ellos hiziera 
eífo,y uvieran recorrido todos los 
libros 5 y reduzído los pefos anti- 
guos a ios fuyos, aunque no fuera 
bien trocar vna partición mas arti- 
ficiofacon otra, que loes menos, 
como efta provado : pero todavía 
no fuera mucho daño, pues ya los 
nombres que aora tuvieran fmifi- 
caran la cofa mefma que los de an- 
. -., M tes; 



'tes:pervO no avcr dios hecho efta I 
miídan.^a ea los libros, confta'cla- I 
ramcnte por la comparación que 
hizimos de los medicamentos que i 
aora fe halla en MeíaCjy Nicolao, 
con los antiguos Griegos, y en fus ' 
originales, que av|uelia refp©nden-É ' 
cia no la uviera, íi ellos los uyje'ran ; 
mudado. Luego íi aora tanto im^ 
portara al mundo^ que los Salemi? ; 
taños pefos fe confervaran, era ne-> 
cefiario mudar Jos libros todos i 
Griegos,y Latinos,y Arabes,y re- 
duzirlos a eftaspefas vulgares^: por i 
que ni mudadas las pefas a las que . 
quifieron los autores de los libros, i 
ni ios libros a las pefas nuevas, es i 
necefíario que fe quede en pie el < 
error. Pues mudarfe aora todos los : 
librosferia impofsible,Iueg6 esne-? : 

¡geíía-' ; 
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eeíTarib' #-Muáen ios pcíbs , y nos 
reduxgamos a kr quequifieron los 
autoresj^ue confoio encender do- 
de dizen dragma.72.granas,y don- 
de dcrüpülo .24. y on^a de Qclio 
drágmas,rm llegar a libros, lú mu- 
dar los Adieos nada en íumancra 
de recetar jquedaran los medícame 
tos reformados^y la pratiea mejora 
De maocrajque conforme a lo di- 
cho los Boticarios en todas las c5- 
poficiones, podran ufar del mareo 
GaftellanOjíin ninguna mudacá5por: 
que tiene la mefaia partición, y la' 
mefma proporcio que las pe&s me 
dicinales,y fon ellas mefraas. 
^Pero porqué los contráftes, y ta 
dos los plateros aora en Caftillá 
cuentan la on^a de.doo. granos:>y. 
k ochava^ ados adarmes3de.75, y^ 

j--^' yí % " ios' 
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los dos tomines,que es el' eferupu^ 
lo de.25^y ello no haga turbación 
ni dada de lo dicho^ni de fu puntúa 
lidad. Es de faber que reaímentela 
on^a Cailellanajes la Romana an- 
tigua, fm quitarjüi ponerjcomo Go 
varruvias con muchos autores, y 
elperiencias que dixo aver hecho, 
provóenel lugar alegadory éfta en 
cfeto no tiene ííno. 57 <í. granos de 
los verdaderos. Mas como doda- 
menre advierte elDotorTobarha 
blando deftojdeípues de halladas 
\^ Indias Ocidentaí es para la mas 
fácil cuenta y partición de las mo- 
ncdaSjque en aquella contratación 
uEñ que llaman peíbs, hizíeró-quc 
' llegafíe la 0093 a,(5oo. y cfio no a-* 
ñadiendo en la onca, lino difminu- 
yendo losgranos. De manera, que 
. .1' /toa 



con la mífeaícanTidad los dos. tor^ 
tnines, querrá» ^2-4. fe cu^nten^j. 
y los dos>iadarbeSi í^ue'£iá .^72. fe 
cueuten^^^y afsi añádíoiíiofe tres 
vezes ocfcojfcañadan a iaonija.s4¿ 
y la oD^a que era de.57^i ísi^a" te 
€ho deJ$ob, LoqualdeíEgis' ádeeíf 
tar ya notado y autorizado porioá 
dodos enisfta materia, íc verifica 
defta ffl^era.H marco de losBoi 
ticariosfóe ^cado del deClafijüa, 
no mas dcbaxandole: de manera q 
la dragma fuefíe de,6o.gr^npf,y el 
efcrupulQxÍe.2o.fegun todos losan 
tores alegados han dicho: y en las 
cédulas Reales y prematicas dadas 
a los contraftes fobre la on^a me- 
dicinal verdadera , la Caftellana 
ha de llevar a la Saleraitana trein- 
ta y feis granos^aora haziédó unas 
- M 3 peías 



pe:ÉiSíCon;el grano- -áeiosíiílatercsSj 
a:h. :|)ropiZ)ieioft ;qtte.iGo¥arruYÍas 
oize j^.Ka jde .íaier diiiaf <3e> Cafte- 

HanjD¿)dQdos los Medico5Ldizen,4 
has.deíteaér. Jas medícináks antk 

gííásjqiíé £S^a.dragma de.j72. j:fcm- 
pidoMe^-^aí.. oniga de.i57í^|),efandOí 
fe;,óni^aqiie::los boticariesC'Jban tg.-í 
itóJ^eGiiáa que deaqutrsfidta ao. 
IleYa?lalmicva a la ví,eja5f333.í),i2.gra 
íí©5jiuégo faitanlc en cada ochava 
tres, y porjeiTo falta en toda la on- 
fa.24c)r|?€Íanü0 k meímaon^a Sa 
krnitánacon la CaftellaHaj llévale 
jufhmeníe.s^.luego úñ grano con 
q la Salemitana tiene. ^4©.ia Caite- 
llana no tiene 5no.576,yafsi Tale a 
la dragma íetenta y dos. v Sigue fs 
Ine£;o.qüe el grano de los Sakrnk 
Sanos es ir.4yof en aglia eaRtidadj 
, . ', : . ' que 
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que bafta ahazer jufta la cuenta, y 
que eíie es el que como no ha te- 
sido cuenta con la moneda 5 fe ba 
cófervado, y el de los plateros dif- 
minuydo. Eftoíniímocoña toma- 
dolo por el cainino que lo tomo el 
Dotor*yobar,qpees refoiviendoy 
^candóla peía por la medida > por 
la regla que dio Galeno en los lu- 
gares que arriba citam.os: porque 
toma el cubo,y pártele en ccgios, 
y el congio en heminas: y por lo q 
cabe de azeite la hemina , faca la 
jufta cantidad de la on<;a Romiana, 
y por divifion de todas las pefas 
menores, y fale lo mefmo , que es 
fer la Gaftellana la jufta Romana,y 
medicinal: la qual por los granos 
viejos que fe fe confervado en las 
¿otieas^tien? jwftametc lo q todos 

M 4 ^^^ 
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los autores dizc ha de tener : y por- 
los nuevos de; los plateros falé tres 
mas en dragma. Luego por todas 
maneras íále laverdad délo dicho,- 
y que los plateros por la fácil cue» 
ta del Gaííellano j-han defcrecido^ 
el grano viejo del marco Cafteíla- 
no: luego no tienen que hazer aora 
los Boticarios para acertar c6 gra 
puntualidad, fino uíár del marco 
CaftclíanOjy delós mefmos granos 
que hafta aquíjporquc fon los vie- 
jos del mefmo marco, y íi fe \ts ha 
de hazer peías a parte con fus feña- 
les,han de fer ajuftada^ todas con 
el marco Caftellano; lo quai pare- 
ce convenientej porque auquc fon 
las meímas del marco,digo, q dos 
adarmes es dragma;y dos tomines 
cícrupulo : perQ por íio eíiar acof. 

tum- 
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tumhrados a elksjpoárian ha2,€r al 
gunos yerros los mo^os :.y afsi lo 
que mas conviene es, lo. que fe ya 
haiiendo, que el contrafte provea 
a ios Boticarios de pefas propias, 
que enias figuras reípondan ;^ las 
de hafta aqui^y enelpefo ál «larco 
Caftellano jiíftamente coa los gra- 
nos antiguos . Otro JDciarco parti- 
cular de Toledo hemos vifto, de q 
en aquella ciudad y fu tierra di2.en 
ufaron los Boticarios , que aun dif- 
tava mucho mas de las peías ver- 
daderasjque el común Salemitano: 
porque ílendo como el enel nume^ 
10 de los granos y no confervo los 
granos viejos, fmo que figuiendo a 
los plateros en el diíminuir el gra- 
nOyj no añadiendo el numero, fino 
quodandoíécneílo con los Saler- 

nitanos. 
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Cicanos^quedopeorque los unos y : 
los otrqsj y fu dragma verdadera- • 
«nente de m mas de. 57; granos : y 
conio cftoavra ávido otras cofas 
■ en otras partes: tata corrupción ha I 
' ávido de pefos, por no averiguar 1 

/ Íos<|ue hande:f€rcoihunes:yefta í 
Verdad que aora fe ba' averiguado, 
que Ú verdadero grano viejo es eí 
jde-lashotrGasjyla.vejidaderaGn^a ' 
fa del m»rco GaftelíanocQ^e de fo 
lo efto fale la verdad de todfií. lo q 
liemos dicho, " : ; 
"^^[liftOmiífno que dezimos deímar ; 
CG Gaílelkní^yfus verdaderos gra 
nos,y de averie difminuydo por ra i 
2on de las monedas, hallamos a la 
letra en un libro que los eníayado- 1 
res yplaterosoiíriiofos tienen manu : 
lcripto,que dizen fer de Caravajal 

en- I 



«ifayadorjque fae en.Segovia.Eíler 
dcípues de avcr:cQtadaroafco§.de. 
diverfos ReyiK)S5dÍY.erfos enlaxá-r 
tidadjperojque.convienentodo.S:<9£ 
partir por ochavas, trata por üdcl 
CaftelJanQ,y dize. En el Reytio de> 
(í:aftina:parteay diminuye de otra 
manera dcfde hs ochavas arriba, ^ 
aunque foiidiverfas las cuentas del 
diminuir: pero por qualquiera ma- 
nera de partir, vienen tambiai a fu 
marco. per£eto,y pártelo defta ma- 
aera. Parten en cada ochaua.6.to- 
»snes,y.en cada.onca.48.tomines, 
y,384,tominesíil marco,y cada to- 
mín deftos parten en doze granos, 
q fon encada ojchava.72.granos, y 
cncadaon^aay*57^.granos,y en 
todo el marco ay . 4608. granos. , 
í-uego a4<£Í2nte ha^c <>tro capítu- 

" mío 
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lílíó en qüc deckra^^ que por rszoR 
de4as monedas hamlos Reyes ba^ 
xadolos granos, y <:íecidG el nU' 
Biem delios en la onca , y cuenta 
ifta partición que aora tienen los 
plateros de ochavade íéi&tomines 
y tres granos, q ^s ocíiava dcyji 
Sus palabras íoneftás, ta otra ma^ 
¿era detomjnesjfe contaron en los 
tiépos paíSdos en efta guifa. Qua- 
do algunos de los Reyesvde Eípa-i 
ña, ordenaron monedas de oro y 
plata, üzieron diverfos pefos: y a 
efta cauía fizíeron los monedería 
otras maneras de tomines, porque 
en las doblas de cabe^ajy otras do 
bks de la vanda,y caftelíanos : or- 
denaron y tuvieron reípeto de lia- 
zer y partiré) marco en cincuenta 
piezas de oi^y cadapie^a de oro, 
'- ' que 
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que pefaiTe ociio tomines. Y aísi 
mifrno fízieroa realesde pkta,^ or 
<íenaroii.<57. píe9as al marcí), y^ca* 
da real que pefaíTe feis tojwries JDe 
manera que ya las piezas de oro q 
tengo dicho j que pefan cincuenta 
delks un marcOj y cada una ocho 
tomines, fale el marco quatrocien- 
tos tomines,y cada on^a cincuenta 
tómines,y cada ochava feis tomi- 
nes y tres granos. Añade. De ma- 
nera que ya eftos tomines no con- 
cuerdaníos unos con los otros: y 
mas que quado vienen a diíhainuir 
los tonMnes por las on^as y ocha- 
vas^ay muchos quebrados quena 
íé puedenbiencontar, ni losunos 
granos dellos feran tan grandes co 
mo los otros. Añade luegOyPoref- 
to digo, q los topúaes fechos feis 
■_\:-í: ■ ~ . _ en 
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^nxáda ocíiavajy cpjarenta y pcho 
a h oncaj fon perfctos: y yerdade- 
cos^Yliicgo declarando el verda- 
dero franOjdize, Los granos fe par 
tendefta manera. Toma un tomín, 
y parrenío por medio , y íázen de 
aqueila. mitad una peía que llam^iB 
feis éranos , y déla mitad déftos 
fcis granosfazen otrapefajque 11a- 
man^trés granos, y deftos tres gra- 
nos hazea tres partes iguales, y de 
ks dos'hazen una pefa, que llaman 
dos granos, y- de la otra Hazenuna 
pefa^que llaman un grano. Bien cía 
ra va efta cuenta,de que el verda- 
dero y perfetp grano del marea 
Cafteilano„es- una dje doze ^partes 
de tomin, y una de.a4.de ekrupu^ s 
lo,y una de.7i.de dragma,y una de 1 
.575.de on^at-yia^iie £Í eafcer a la 
],.. ~ , dragma; 
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Hragma aóra.75.y al eícrupulo veía 
tkijico es hecHpjteando.el vcrda 
dero- grano por reípetb de las mo- 
iicdas;Efto mifmo y caíi por las 
¿3¿ínaas palabras fedize en el prt- 
Biero y íeguñdo capitulo del qwla- 
tador de platajyoro^ y piedras de 
luán "Arfe de Yillafañe. ^ - 

De ks Medidas, 

COM G en las pcfas ha ávi- 
do abufo enlas boticas, por 
no tener las antiguas de los auto- 
res, afsi le ha auido por averfe de- 
xado de tener oncas y libras men-* 
furales. llamo meníiirales, las quer 
fin tener relpeto al pefo de lo que 
{c mide,tíerie una cieita capacidad: 
¿izeníé adtferenda dcpóderales^ 
. í¿ que 



que fon medidas que refponden ál ; 
l^fo délas cofas q fe miden j^rpor : 
^o fon de diferentes capíicidsdes. ■ 
En tiépo de Galeno no avia eftas ; 
ponderales, porque áyia mas dili- I 
genciaenlo que fe avíade hazer^y 
todo lo que íe avía de dar porpes i 
fo fe pefava.C6fta cftopor el mel- : 
mo enel Íib.5.capitulo.3. y.6. y . 7. ■ 
per genera, y ptros^ugares en que . 
trata délo meímo: donde para dar ; 
alapofteridadnoticiá de laon^ay 
libra có que median los Romanos, ■ 
dizejquehizopruevacon el pefo q 
"eada una deftas medidas cabia de : 
azeite, para que afsi púdieíTen deí^ : 
pues peiándo otro tanto, íacár Ja \ 
magnitud del vafq: y dize quelali- I 
braTcabia diez on^as de pefo,yIa 
«moféis dragmas yáias dcrupu» 1 

los* I 
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los. De donde Te colijen muchas 
cofas. La primera, que k onca de 
inedir no rcfpondía al peíb^porque 
íi reípódicrajno fuera aquella íéxta 
menos: m uviera neccísidad de Iia- 
xer aquella diligencia : y íi co avex 
aquella mé&ral, uviera en uíb otra 
ponderal^ proli^cidad fuera henchir 
aquella de azeite,y peíáí lo queca- 
biajíino henchir la ponderal, y íá- 
car de allí la menfaraljy pefar fola 
io que queda va : no tenían luego 
entonces ponderales. Deíbs meí^ 
mas autoridades fe ligue, q la onca 
de pefo que uíáva Galeno, tenia la 
divifion y proporción cue en el ca- 
pitulo antes diximosde ochodrao- 
mSjV veintiquatro efcrupulosipor 
a^-iz no podia fer la i-nilbia propor- 
ción de diez a doiej que de f¿is y 
.. N ¿os 



dos tcreias a on^a entera jíino-íicri^ 
do laaacaocho dragmas,y el et- 1 
^rápalo tercia de dragma. Afsi es 
cierto aquel dicho,qtie vemm ver<> ; 
coüíbiíat. Efta merma diligencia de 
Galeno ha venido aora a aprove-, 
cHarpafa; entender q nueñra on^a.- 
Gaitólana, es la de^Roma, baxan-: 
do por Tía de reío1ucion5deíde ío qi 
cabia eicübojhaíta la cotila, yiiin-i 
chendo efta de azeíte como ya di- 
ximos.De manerasqueen aquel tié 
po todo lo que íe media, era por 
lina mefoa medida,y el liquorque: 
fe avia de dar por pefo fe pefavá, y 
era cofa mas pütüaí i Poco deípues 
por negligencia,y por efcufar^eltra! 
bajo de p'efar liqiiores,hizier5 me- 
didas ponderales: y porque los li^ 
quores no fon de un mefino pefo^ 

hizie-i 
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hizierQ trcsjüna de. agua, y otra de 
2zát&yj QtmA^ miel, reduziendo 
tados iosliquores a eftos tres ge- 
aeros: y eoír efto fueron olvidan- 
do la on^ay-libramenruraI,y care- 
ciendo del¿; enlaqual ay alguoos 
incQüyénientes.EÍ primero, que no 
fepMede bien cuinplir con las &- 
cbas tres medidas, con el pefo de 
.todos los liquores : porq ni todos 
bs xaraves fon de un pefo , ni to- 
dos ios ^umosjnilos vinos, ni la 
Ieche,ni h agua,ni otros innumera- 
bles liquores, y afsi fiendo la inten 
cion dar por pefo no lo dan* Res- 
ponden a efto algunos, que por ef- 
ta razón menos buena es la medida- 
menfural,porque es de fola una ca^ 
pacidad,.y los liquores de diferen- 
tespefos.Eílo no.és apropoñto. 
" n% Por- 
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Porque qusntp a eílo,Iaii3eírna ra- : 
zon ay del pefo, que de la medida, ; 
que como'coíás de una cantidad, i 
tienen diverfos pefos: afsi cofas de : 
un pifó tienen divef fas cantidades, : 
y en efto todo es una razón: mas ; 
aorano fe trata, qual es mejor me- 
dida para las cofas, por cantídad,o 
por peíb5porque cada una ferame- i 
jor que la otra en el caíb que con- ' 
viniere, fino trata fe, que lo que fe 
uvierc de dar por medida confor- ; 
me a ía intención de los aurores, y . 
razón medicinal fe mida fin tener i 
cuenta con el peló: y lo q porpeíb ;: 
fe pefe fin tener cuenta con la can- ¡ 
tidad.Y dizefeque efta intención i 
no fe cumple bien con tres ponde- ! 
rales, y que feria mejor peíár todo : 
loque quiere pcfo,que no medirlo: I 

pero : 
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pero que fe pernpite : porq hecha*; 
eííás tres diferencias, por eflbs tres 
géneros deliquores, no fon nota- 
bles las diferencias, mas menudaí- 
Bi los cafos. que fe ha de dar por 
medida, es neceíTaria la menfuraU 
Wtó:^ ion tres en las copoficiones, 
d uno quando íé dize en la receca, 
que fe mida: el otro quando fe re- 
ceta por nombre de foks mefuras. 
como fextario,cotyla,hemina, cia- 
to. El tercero quando fe comparan 
líquidos con Iiquidos,cQn nombre 
deproporcÍQnxomo ditiendo du- 
pío,o triplpjO quadruplo,o otra co 
la afsi. Y afsi coníla , que fe ha de 
entender la compoficion de oxir 
¡mel,y la mulfa,/ oxirhodino,y pojf 
ca,yineleo: y quando dize Hippo- 
cratesViama «equale sequali.Ypor 

N 3 efta 



«fta mifaia razón fe han de dar afsl 
ios xaravesjyaguasjy cocimientos : 
fi el Medicono las pide póderales* : 
"^ no importa que la com-poficioa : 
de ios licoresj^ue entran enlosxa^ 
r&vcs/c kaga con pondérales:por^ i 
es-coÉ muy diferente tomar íepa'' ; 
ra la Gompoíicion, o parabeverre 
deípües de compueftos^, ymczclar ; 
fe con otros licor eSjComo vino c5 : 
agua.Replican,qúe eníosmedica- 
métos de Meíue, c'afi ílemprcife ha I 
de ufar de pcfo , y que por eíToes 
menefter la menfuralpara pocas co : 
fas. Es verdad, que para compofi- 
ciones de mas ufo feran \zs pondc- \ 
-ralesí mas ya fe da cafo rabien pa- i 
"ra ks compoficiones en que fe ha : 
de.ufirde menfuraicsj que es qvian- \ 
¿o fe comparan líquidos con üqui- ; 

dos, 
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<3os por proporcionv-Dizc eílo Ga 
Ieno.<5, per locos cap'.i. en la com- 
poíicioQ del diamoronj donde incz. 
ckndó fucco con miel dize, Succi 
ad.meí quintupliim habet mulntu- 
dáieíüccuriam enim prarcepi quin- 
íppíum eCe deberé multitudine ip- 
ílim.vfucajm ad mol, utroyis eriim 
modo.dicaturj menfurare oportec 
pharmaca pérmiícénda. Refpondc 
aÍguíios5que el meíino GalerxO reí- 
pondea eílo en erme-fino lugar di- 
2Íendo5que para eílo ni es ijec eíía- 
ria la ongajüi otra medidiméfiíral, 
por eílas palabras, Ca^terú ad per- 
mixtioneiii fucci ad mel, non el^nc 
ceíTariumbeminse, aut cyati n)etni- 
niíTe, fedíiÜEcit qicerequintuplum 
c0e oporrere fuccum jnelis re^e^ ' 
^u. Lo qije ^xiÁ Galeno cneftas, 
.- ... ,N4 pa-í 



' ^ tratado délas ji^s, 

palabra s, <?s Verdaderiísimo, pero : 
no viene a propofito de lo q aquí ¡ 
íé trata,porque quien dizeeala muí 
iáj-ecíie fe una parte de-agua, yo- ; 
cho tanto de miel, no ha raenefter > 
nombrar on^a5ni librajporquetam- ; 
bien fe hará con cuchar, o jarro, ó 
eicudilla: pero que fe haga con ja- 
rrOjque con eícudülajhá de fermi- 
diendOjV no pefando (que es de lo 
queeíi:amosíratando)y-aí§i quaa- 
do fe quifierejO fédeviere hazer co 
©n^aSyO libras han de fcr menfura- 
ks. Es menefter entender a Jos au- 
tores, y no bufarlos achaquesjpa- 
ra torcerles el fentido, Al otro ca- 
fo que deztmos, que es quando en 
ia receta fe pide pondo, dizen que 
no fe halla én ninguna de hs ufua- 
les de hs boticas donde fé diga 

on^a 
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ohemma;fe pide 0091 xneníbraJ, 
porque eftas medidas fiempre le. 
adminiliran por on^, como por 
fextario.ao.por cotila.94>or henai- 
na,io.porcíatp,on^aymedm. A 
efto tasjbien replican,^ nofe halla. 
ímo en folala receta del a?:eite Viú 
pino, que pone Mefue efte nombre 
Arábigo Kiftjque es íextario . Efta 
es en las receras de Mcfuejpero ea 
Gakno,?aulo,y AeciOjíon innu-r 
merables las que tiaien fextarios y 
heminasjy todas eíTotrasTriedidas. 
En las boticas cumplidas ay mu-: 
ches de aquellos medicamentos: y 
fi comunmente no los ay, puedea 
los hazer^y fon obligados ííempre^ 
aueló mandisalguaMedico corior 



O" ■ 

fojy para eílo fon buenas las oncás 
menfurales: porque aunque es ver-, 
dad, que iábiendofe lo que cxcedc: 
lo poiKÍeral de azeite a lo méfuraí 
de Galeno, que es en una fexta par 
te, ppdrian ellos viendo lo que le 
cabe a la reccta,aunque midan con 
3a ponderal cumplir, quitando aq- 
Ea Ibcta parte:pero para que es tnc 
nefter fiar del Boticario eftas cal- 
culacbíjeSj que los menos fabé ef- 
ía proporción,/ los que la faben fe 
pueden defcuydar , eí*pecíalmente 
ficiido tan fácil y llana cofa tener 
las unas y las otras medidas. Y>\'Lh 
algimos delíos, que fiendo cño af- 
fijnoíbn menefter' las, ponderales, 
fino dar porpcfo lo que fe ha de. 
peíar: dizcn bien, y fi ellos íe quie- 
ren di^Oíier ano íili^. de Jhía^er 

';cflíá 



cííá dilis^ecia, fera muy bien hecha.j 
yde alabar,yno avran.menelttj 
tener-mas mediclas, de las que hq 
ion mas de medidas, y pe.ros,pí>r;i 
lo que avian deiferyir la^ pondera- 
les: pero por losncgHgentes íe per 
mite, que tengagJa^ UDas^y las 
otras. • : 

Fefasy y Medidas , queh^^de 
aver en Us boticas. ' 

Libra.. onca$.i2..^ 

Vncia. . . dragmas.8* 
Dragma,- , . cfcrupuIos,ii> 

-Scriptula, - " objj. 

-Oboío, granja. 

f Grano eís. feptoagefima fecunda- 
parte de dragpaa.Nii^uD4 ^^cren- 
>.- : . ' cia 



¿íaayen todas eftas peías délas 
éá marco Caftellano íino en cl 
grano, qué es tanto mayor que el 
€pc aora ufan Jos platerosjquanto 
€i,:as le han difminúido, por razoii 
¿ .a moneda, que es lo que va de 
iii?í feptuagefima fégimda afeptua- 
geiima quinta. 

Clibraméfural es el vafo, que juí^ 
íi"* íieíite ca|)e diez pn^s de azeite 
f /cfadas con las dichas on^as Caf- 
■*."eiianas. . ' 

-¿' Onca meníural cabe feis drag- 
onas y dos efcrupulos de pefo de 
¿zeite,yeftas libra y on9a han de 
fer iguales para todos los üquores: 
■aunque por la limpieza fera menef- 
ter tener masque unaralomenos o- 
tra por fi para el azeite. 
«Ift-a libra y on^ ponderal ha de 

j:ef- 
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re|)Ond€r júñamete al pefo dicho: 

y afsi fon neceflarias tres, una 

para azeite, otra para 

agua, otra para 
miel. 







y 









Por.1í^!T%nchez: 

M.D. XCIL. 
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